EMPLOYEE RIGHTS

FOR WORKERS WITH DISABILITIES

PAID AT SUBMINIMUM WAGES

This establishment has a certificate authorizing the payment of subminimum wages to workers who are disabled for the work they are performing.
Authority to pay subminimum wages to workers with disabilities generally applies to work covered by the Fair Labor Standards Act (FLSA),
McNamara-O’Hara Service Contract Act (SCA), and/or Walsh-Healey Public Contracts Act (PCA). Such subminimum wages are referred to as
“commensurate wage rates” and are less than the basic hourly rates stated in an SCA wage determination and/or less than the FLSA minimum wage
of $7.25 per hour. A “commensurate wage rate” is based on the worker’s individual productivity, no matter how limited, in proportion to the wage and
productivity of experienced workers who do not have disabilities that impact their productivity when performing essentially the same type, quality, and
quantity of work in the geographic area from which the labor force of the community is drawn.

Employers shall make this poster available and display it where employees and the parents and guardians of workers with disabilities can readily see it.
WORKE Rs WITH Subminimum wages under section 14(c) are not applicable unless a worker’s disability actually impairs the

worker’s earning or productive capacity for the work being performed. The fact that a worker may have a
DISABI LITI ES disability is not in and of itself sufficient to warrant the payment of a subminimum wage.

For purposes of payment of commensurate wage rates under a certificate, a worker with a disability is defined
as: An individual whose earnings or productive capacity is impaired by a physical or mental disability, including
those related to age or injury, for the work to be performed.

Disabilities which may affect productive capacity include an intellectual or developmental disability, psychiatric
disability, a hearing or visual impairment, and certain other impairments. The following do not ordinarily affect
productive capacity for purposes of paying commensurate wage rates: educational disabilities; chronic
unemployment; receipt of welfare benefits; nonattendance at school; juvenile delinquency; and correctional
parole or probation.

WORKER NOTI FICATION Each worker with a disability and, where appropriate, the parent or guardian of such worker, shall be informed

orally and in writing by the employer of the terms of the certificate under which such worker is employed.

KEY ELEM ENTS OF ¢ Nondisabled worker standard —The objective gauge (usually a time study of the production of workers

who do not have disabilities that impair their productivity for the job) against which the productivity of a

COM ME NSU RATE worker with a disability is measured.

WAGE RATES e Prevailing wage rate—The wage paid to experienced workers who do not have disabilities that impair their
productivity for the same or similar work and who are performing such work in the area. Most SCA contracts
include a wage determination specifying the prevailing wage rates to be paid for SCA-covered work.

e  Evaluation of the productivity of the worker with a disability —Documented measurement of the
production of the worker with a disability (in terms of quantity and quality).

The wages of all workers paid commensurate wages must be reviewed, and adjusted if appropriate, at periodic
intervals. At a minimum, the productivity of hourly-paid workers must be reevaluated at least every six months
and a new prevailing wage survey must be conducted at least once every twelve months. In addition, prevailing
wages must be reviewed, and adjusted as appropriate, whenever there is a change in the job or a change in the
prevailing wage rate, such as when the applicable state or federal minimum wage is increased.

WIOA The Workforce Innovation and Opportunity Act of 2014 (WIOA) amended the Rehabilitation Act by adding
section 511, which places limitations on the payment of subminimum wages to individuals with disabilities by
mandating the completion of certain requirements prior to and during the payment of a subminimum wage.

EXECUTIVE ORDER Executive Order 13658, Establishing a Minimum Wage for Contractors, established a minimum wage that

generally must be paid to workers performing on or in connection with a covered contract with the Federal

1 3658 Government. Workers covered by this Executive Order and due the full Executive Order minimum wage include
workers with disabilities whose wages are calculated pursuant to certificates issued under section 14(c) of the
FLSA.

FRI NG E BEN EFITS Neither the FLSA nor the PCA have provisions requiring vacation, holiday, or sick pay nor other fringe benefits

such as health insurance or pension plans. SCA wage determinations may require such fringe benefit payments
(or a cash equivalent). Workers paid under a certificate authorizing commensurate wage rates must receive the
full fringe benefits listed on the SCA wage determination.

OVE RTI M E Generally, if a worker is performing work subject to the FLSA, SCA, and/or PCA, that worker must be paid at
least 1 1/2 times their regular rate of pay for all hours worked over 40 in a workweek.

CH I LD LABOR Minors younger than 18 years of age must be employed in accordance with the child labor provisions of the
FLSA. No persons under 16 years of age may be employed in manufacturing or on a PCA contract.

PETITION PROCESS Workers with disabilities paid at subminimum wages may petition the Administrator of the Wage and Hour

Division of the Department of Labor for a review of their wage rates by an Administrative Law Judge. No
particular form of petition is required, except that it must be signed by the worker with a disability or his or her
parent or guardian and should contain the name and address of the employer. Petitions should be mailed to:
Administrator, Wage and Hour Division, U.S. Department of Labor, Room S-3502, 200 Constitution Avenue NW,
Washington, D.C. 20210.
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Equal Employment Opportunity is

THE LAW

Private Employers, State and Local Governments, Educational Institutions, Employment Agencies and Labor Organizations
Applicants to and employees of most private employers, state and local governments, educational institutions,
employment agencies and labor organizations are protected under Federal law from discrimination on the following bases:

RACE, COLOR, RELIGION, SEX, NATIONAL ORIGIN

Title VII of the Civil Rights Act of 1964, as amended, protects applicants and
employees from discrimination in hiring, promotion, discharge, pay, fringe benefits,
job training, classification, referral, and other aspects of employment, on the basis
of race, color, religion, sex (including pregnancy), or national origin. Religious
discrimination includes failing to reasonably accommodate an employee’s religious
practices where the accommodation does not impose undue hardship.

DISABILITY

Title I and Title V of the Americans with Disabilities Act of 1990, as amended, protect
qualified individuals from discrimination on the basis of disability in hiring, promotion,
discharge, pay, fringe benefits, job training, classification, referral, and other

aspects of employment. Disability discrimination includes not making reasonable
accommodation to the known physical or mental limitations of an otherwise qualified
individual with a disability who is an applicant or employee, barring undue hardship.

AGE

The Age Discrimination in Employment Act of 1967, as amended, protects
applicants and employees 40 years of age or older from discrimination based on
age in hiring, promotion, discharge, pay, fringe benefits, job training, classification,
referral, and other aspects of employment.

SEX (WAGES)

In addition to sex discrimination prohibited by Title VII of the Civil Rights Act, as
amended, the Equal Pay Act of 1963, as amended, prohibits sex discrimination in
the payment of wages to women and men performing substantially equal work,
in jobs that require equal skill, effort, and responsibility, under similar working
conditions, in the same establishment.

GENETICS

Title II of the Genetic Information Nondiscrimination Act of 2008 protects applicants
and employees from discrimination based on genetic information in hiring,
promotion, discharge, pay, fringe benefits, job training, classification, referral, and
other aspects of employment. GINA also restricts employers’ acquisition of genetic
information and strictly limits disclosure of genetic information. Genetic information
includes information about genetic tests of applicants, employees, or their family
members; the manifestation of diseases or disorders in family members (family
medical history); and requests for or receipt of genetic services by applicants,
employees, or their family members.

RETALIATION

All of these Federal laws prohibit covered entities from retaliating against a
person who files a charge of discrimination, participates in a discrimination
proceeding, or otherwise opposes an unlawful employment practice.

WHAT TO DO IF YOU BELIEVE DISCRIMINATION HAS OCCURRED

There are strict time limits for filing charges of employment discrimination. To
preserve the ability of EEOC to act on your behalf and to protect your right to file a
private lawsuit, should you ultimately need to, you should contact EEOC promptly
when discrimination is suspected:

The U.S. Equal Employment Opportunity Commission (EEOC), 1-800-669-4000
(toll-free) or 1-800-669-6820 (toll-free TTY number for individuals with hearing
impairments). EEOC field office information is available at www.eeoc.gov or

in most telephone directories in the U.S. Government or Federal Government
section. Additional information about EEOC, including information about charge
filing, is available at www.eeoc.gov.



Employers Holding Federal Contracts or Subcontracts

Applicants to and employees of companies with a Federal government contract or subcontract
are protected under Federal law from discrimination on the following bases:

RACE, COLOR, RELIGION, SEX, NATIONAL ORIGIN

Executive Order 11246, as amended, prohibits job discrimination on the basis
of race, color, religion, sex or national origin, and requires affirmative action to
ensure equality of opportunity in all aspects of employment.

INDIVIDUALS WITH DISABILITIES

Section 503 of the Rehabilitation Act of 1973, as amended, protects qualified
individuals from discrimination on the basis of disability in hiring, promotion,
discharge, pay, fringe benefits, job training, classification, referral, and

other aspects of employment. Disability discrimination includes not making
reasonable accommodation to the known physical or mental limitations of an
otherwise qualified individual with a disability who is an applicant or employee,
barring undue hardship. Section 503 also requires that Federal contractors take
affirmative action to employ and advance in employment qualified individuals
with disabilities at all levels of employment, including the executive level.

DISABLED, RECENTLY SEPARATED, OTHER PROTECTED,

AND ARMED FORCES SERVICE MEDAL VETERANS

The Vietnam Era Veterans’ Readjustment Assistance Act of 1974, as amended, 38
U.S.C. 4212, prohibits job discrimination and requires affirmative action to employ
and advance in employment disabled veterans, recently separated veterans (within

three years of discharge or release from active duty), other protected veterans
(veterans who served during a war or in a campaign or expedition for which a
campaign badge has been authorized), and Armed Forces service medal veterans
(veterans who, while on active duty, participated in a U.S. military operation for
which an Armed Forces service medal was awarded).

RETALIATION

Retaliation is prohibited against a person who files a complaint of discrimination,
participates in an OFCCP proceeding, or otherwise opposes discrimination
under these Federal laws.

Any person who believes a contractor has violated its nondiscrimination or
affirmative action obligations under the authorities above should contact
immediately:

The Office of Federal Contract Compliance Programs (OFCCP), U.S.
Department of Labor, 200 Constitution Avenue, N.W., Washington, D.C.

20210, 1-800-397-6251 (toll-free) or (202) 693-1337 (TTY). OFCCP may also be
contacted by e-mail at OFCCP-Public@dol.gov, or by calling an OFCCP regional
or district office, listed in most telephone directories under U.S. Government,
Department of Labor.

Programs or Activities Receiving Federal Financial Assistance

RACE, COLOR, NATIONAL ORIGIN, SEX

In addition to the protections of Title VII of the Civil Rights Act of 1964, as
amended, Title VI of the Civil Rights Act of 1964, as amended, prohibits
discrimination on the basis of race, color or national origin in programs or
activities receiving Federal financial assistance. Employment discrimination

is covered by Title VI if the primary objective of the financial assistance is
provision of employment, or where employment discrimination causes or may
cause discrimination in providing services under such programs. Title IX of the
Education Amendments of 1972 prohibits employment discrimination on the
basis of sex in educational programs or activities which receive Federal financial
assistance.

EEOC 9/02 and OFCCP 8/08 Versions Useable With 11/09 Supplement

INDIVIDUALS WITH DISABILITIES

Section 504 of the Rehabilitation Act of 1973, as amended, prohibits employment
discrimination on the basis of disability in any program or activity which receives
Federal financial assistance. Discrimination is prohibited in all aspects of
employment against persons with disabilities who, with or without reasonable
accommodation, can perform the essential functions of the job.

If you believe you have been discriminated against in a program of any
institution which receives Federal financial assistance, you should immediately
contact the Federal agency providing such assistance.

EEOC-P/E-1 (Revised 11/09)



La igualdad de oportunidades de empleo es

LA LEY

Empleadores privados, gobiernos locales y estatales, instituciones educativas, agencias de empleo y organizaciones de trabajo

Los postulantes y empleados de la mayoria de los empleadores privados, los gobiernos locales y estatales, las instituciones educativas,
las agencias de empleo y las organizaciones de trabajo estan protegidos por la ley federal contra la discriminacion en funcion de:

RAZA, COLOR, RELIGION, SEXO, PROCEDENCIA

El Titulo VII de la Ley de Derechos Civiles (Civil Rights Act) de 1964, con sus modificaciones,
protege a los postulantes y a los empleados contra la discriminacion en lo que respecta a la
contratacion, los ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion
laboral, la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del empleo, en funcion de raza, color,
religion, sexo (incluidas las embarazadas) o procedencia. La discriminacion religiosa se refiere a
la falta de adaptacion razonable a las practicas religiosas de un empleado, siempre y cuando dicha
adaptacion no provoque una dificultad econdmica desmedida para la compaia.

DISCAPACIDAD

Los Titulos Iy V de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades (Americans with
Disabilities Act) de 1990, con sus modificaciones, protege a las personas idoneas contra

la discriminacion por discapacidad en lo que respecta a la contratacion, los ascensos, los
despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion laboral, la clasificacion,
las referencias y los demas aspectos del empleo. La discriminacion por discapacidad se
refiere a la falta de adaptaciones razonables para las limitaciones fisicas o mentales de una
persona idonea que tiene una discapacidad y que es un postulante o un empleado, salvo
que dichas adaptaciones provoquen una dificultad econémica desmedida para la compaiiia.

EDAD

La Ley contra la Discriminacion Laboral por Edad (Age Discrimination in Employment
Act) de 1967, con sus modificaciones, protege a los postulantes y empleados de 40 afios
o mas contra la discriminacion por cuestiones de edad en lo que respecta a la contratacion,
los ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion
laboral, la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del empleo.

SEXO (SALARIOS)

Ademas de lo establecido en el Titulo VII de la Ley de Derechos Civiles, con sus
modificaciones, la Ley de Igualdad en las Remuneraciones (Equal Pay Act) de 1963, con
sus modificaciones, también prohibe la discriminacion sexual en el pago de los salarios
a las mujeres y los hombres que realicen basicamente el mismo trabajo, en empleos que
requieran las mismas habilidades, esfuerzo y responsabilidad, en condiciones laborales
similares, en el mismo establecimiento.

GENETICA

El Titulo II de la Ley de No Discriminacion por Informacion Genética (Genetic Information
Nondiscrimination Act, GINA) de 2008 protege a los postulantes y empleados contra la
discriminacion basada en la informacion genética en lo que respecta a la contratacion, los
ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion laboral,
la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del empleo. La GINA también limita

la adquisicion de informacion genética por parte de los empleadores y condiciona de
manera estricta su divulgacion. La informacion genética incluye las pruebas genéticas de
los postulantes, empleados o integrantes de sus familias, la manifestacion de enfermedades
o trastornos de los miembros de la familia (historia médica familiar) y las solicitudes o la
recepcion de servicios genéticos por parte de los postulantes, empleados o integrantes de
sus familias.

REPRESALIAS

Todas estas leyes federales prohiben a las entidades cubiertas que tomen represalias
en contra de una persona que presenta una cargo por discriminacion, participa en un
procedimiento por discriminacion o que, de algiin otro modo, se opone a una practica
laboral ilicita.

QUE DEBE HACER SI CONSIDERA QUE ES VICTIMA DE LA DISCRIMINACION
Existen plazos estrictos para presentar cargos por discriminacion laboral. A fin de
preservar la capacidad de la Comision para la Igualdad de Oportunidades en el Empleo
(Equal Employment Opportunity Commission, EEOC) de actuar en representacion suya
y proteger su derecho a iniciar una demanda privada si fuese necesario en tltima
instancia, debe comunicarse con la EEOC apenas sospeche que se produjo un hecho

de discriminacion: Comision para la Igualdad de Oportunidades en el Empleo de los
Estados Unidos, 1-800-669-4000 (linea gratuita) o 1-800-669-6820 (linea gratuita TTY para
las personas con problemas auditivos). Puede encontrar informacion sobre las sucursales
de la EEOC en www.eeoc.gov o en la mayoria de las guias telefonicas en la seccion
Gobierno Federal o Gobierno de los Estados Unidos. También puede obtener informacion
adicional sobre la EEOC, incluso como presentar un cargo, en Www.eeoc.gov.



Empleadores que tengan contratos o subcontratos con el gobierno federal

Los postulantes y empleados de las compaiiias que tengan un contrato o subcontrato con el gobierno federal
estan protegidos por la ley federal contra la discriminacion en funcion de:

RAZA, COLOR, RELIGIGN, SEXO, PROCEDENCIA

El Decreto Ejecutivo 11246, con sus modificaciones, prohibe la discriminacion en el trabajo
en funcion de raza, color, religion, sexo o procedencia y exige que se implementen acciones
afirmativas para garantizar la igualdad de oportunidades en todos los aspectos laborales.

PERSONAS CON DISCAPACIDADES

La Seccion 503 de la Ley de Rehabilitacion (Rehabilitation Act) de 1973, con sus
modificaciones, protege a las personas idoneas contra la discriminacion por discapacidad en
lo que respecta a la contratacion, los ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones
adicionales, la capacitacion laboral, la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del
empleo. La discriminacion por discapacidad se refiere a la falta de adaptaciones razonables
para las limitaciones fisicas o mentales de una persona idonea que tiene una discapacidad y
que es un postulante o un empleado, salvo que dichas adaptaciones provoquen una dificultad
economica desmedida para la compaiiia. La Seccidén 503 también exige que los contratistas
federales implementen acciones afirmativas para emplear y avanzar en el empleo de personas
idoneas con discapacidades en todos los niveles laborales, incluido el nivel ejecutivo.

VETERANOS DISCAPACITADOS, RECIEN RETIRADOS, BAJO PROTECCION

Y CON MEDALLA POR SERVICIO A LAS FUERZAS ARMADAS

La Ley de Asistencia a la Readaptacion de Veteranos de Vietnam (Vietnam Era
Veterans’ Readjustment Assistance Act) de 1974, con sus modificaciones, 38 U.S.C. 4212,
prohibe la discriminacion laboral y exige que se implementen acciones afirmativas
para emplear y avanzar en el empleo de los veteranos discapacitados, recién retirados

(en el plazo de los tres afios posteriores a la baja o al cese del servicio activo), otros
veteranos bajo proteccion (los veteranos que prestaron servicio durante una guerra o

en una campaiia o expedicion para la cual se les autorizo una insignia de campana) y los
veteranos con medalla por servicio a las Fuerzas Armadas (aquellos que durante el servicio
activo, participaron en una operacion militar de los Estados Unidos por la cual se los
reconocio con una medalla por servicio a las Fuerzas Armadas).

REPRESALIAS

Quedan prohibidas las represalias contra una persona que presenta una demanda por
discriminacion, participa en un procedimiento de la Oficina de Programas de Cumplimiento
de Contratos Federales (Office of Federal Contract Compliance Programs, OFCCP) o que se
oponga, de algiin otro modo, a la discriminacion segun estas leyes federales.

Toda persona que considere que un contratista violo sus obligaciones de accion afirmativa
o no discriminacion segun las autoridades mencionadas anteriormente debe comunicarse
de inmediato con:

La Oficina de Programas de Cumplimiento de Contratos Federales (OFCCP), Departamento
de Trabajo de los Estados Unidos, 200 Constitution Avenue, N.-W., Washington, D.C. 20210,
teléfono 1-800-397-6251 (linea gratuita) o (202) 693-1337 (linea TTY). También puede enviar
un mensaje de correo electronico a la OFCCP (OFCCP-Public@dol.gov) o bien, llamar a
una de sus oficinas regionales o del distrito, las cuales aparecen en la mayoria de las guias
telefonicas en la seccion Gobierno de los Estados Unidos, Departamento de Trabajo.

Programas o actividades que reciben asistencia financiera federal

RAZA, COLOR, PROCEDENCIA, SEXO

Ademas de las protecciones establecidas en el Titulo VII de la Ley de Derechos Civiles de 1964
y sus modificaciones, el Titulo VI de dicha ley, con sus modificaciones, prohibe la discriminacion
por raza, color o procedencia en los programas o las actividades que reciban asistencia financiera
federal. La discriminacion laboral esta cubierta por el Titulo VI si el objetivo principal de la
asistencia financiera es brindar empleo, o si la discriminacion laboral provoca o puede provocar
discriminacion cuando se proporcionan los servicios de dichos programas. El Titulo IX de las
Reformas Educativas de 1972 prohibe la discriminacion laboral segtin el sexo en los programas
o las actividades educativas que reciben asistencia financiera federal.

Versiones utilizables de la EEOC 9/02y la OFCCP 8/08 con el Suplemento 11/09

PERSONAS CON DISCAPACIDADES

La Seccion 504 de la Ley de Rehabilitacion de 1973, con sus modificaciones, prohibe la
discriminacion laboral por discapacidad en cualquier programa o actividad que reciba
asistencia financiera federal. Queda prohibida la discriminacion en todos los aspectos
laborales contra las personas discapacitadas que, con o sin adaptaciones razonables,
pueden desempeiiar las funciones esenciales del trabajo.

Si cree que ha sido victima de discriminacion en algtin programa de una institucion que
reciba asistencia financiera federal, debe comunicarse de inmediato con la agencia federal
que brinda dicha asistencia.

EEOC-P/E-1 (Revisado 11/09)



EMPLOYEE RIGHTS

EMPLOYEE POLYGRAPH PROTECTION ACT

The Employee Polygraph Protection Act
prohibits most private employers from using

lie detector tests either for pre-employment
screening or during the course of employment.

PROHIBITIONS

EXEMPTIONS

EXAMINEE
RIGHTS

ENFORCEMENT

Employers are generally prohibited from requiring or requesting

any employee or job applicant to take a lie detector test, and from
discharging, disciplining, or discriminating against an employee or
prospective employee for refusing to take a test or for exercising other
rights under the Act.

Federal, State and local governments are not affected by the law. Also,
the law does not apply to tests given by the Federal Government to
certain private individuals engaged in national security-related activities.

The Act permits polygraph (a kind of lie detector) tests to be administered
in the private sector, subject to restrictions, to certain prospective
employees of security service firms (armored car, alarm, and guard), and
of pharmaceutical manufacturers, distributors and dispensers.

The Act also permits polygraph testing, subject to restrictions, of certain
employees of private firms who are reasonably suspected of involvement
in a workplace incident (theft, embezzlement, etc.) that resulted in
economic loss to the employer.

The law does not preempt any provision of any State or local law or any
collective bargaining agreement which is more restrictive with respect to
lie detector tests.

Where polygraph tests are permitted, they are subject to numerous strict
standards concerning the conduct and length of the test. Examinees
have a number of specific rights, including the right to a written notice
before testing, the right to refuse or discontinue a test, and the right not
to have test results disclosed to unauthorized persons.

The Secretary of Labor may bring court actions to restrain violations and
assess civil penalties against violators. Employees or job applicants may
also bring their own court actions.

THE LAW REQUIRES EMPLOYERS TO DISPLAY THIS POSTER
WHERE EMPLOYEES AND JOB APPLICANTS CAN READILY SEE IT.

1-866-487-9243
TTY: 1-877-889-5627
www.dol.gov/whd
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DERECHOS oet EMPLEADO

LEY PARA LA PROTECCION DEL EMPLEADO
CONTRA LA PRUEBA DEL POLIGRAFO

La Ley Para La Proteccion del Empleado contra la
Prueba de Poligrafo le prohibe a la mayoria de los
empleadores del sector privado que utilice pruebas

con detectores de mentiras durante el periodo
de pre-empleo o durante el servicio de empleo.

PROHIBICIONES Generalmente se le prohibe al empleador que le exija o requiera a un
empleado o a un solicitante a un trabajo que se someta a una prueba
con detector de mentiras, y que despida, discipline, o discrimine de
ninguna forma contra un empleado o contra un aspirante a un trabajo por
haberse negado a someterse a la prueba o por haberse acogido a otros
derechos establecidos por la Ley.

EXENCIONES Esta Ley no afecta a los empleados de los gobiernos federal, estatales
y locales. Tampoco se aplica a las pruebas que el Gobierno Federal
les administra a ciertos individuos del sector privado que trabajan en
actividades relacionadas con la seguridad nacional.

La Ley permite la administracion de pruebas de poligrafo (un tipo de
detector de mentiras) en el sector privado, sujeta a ciertas restricciones,
a ciertos aspirantes para empleos en companias de seguridad (vehiculos
blindados, sistemas de alarma y guardias). También se les permite el uso
de éstas a companias que fabrican, distribuyen y dispensan productos
farmacéuticos.

La Ley también permite la administracién de estas pruebas de poligrafo,
sujeta a ciertas restricciones, a empleados de empresas privadas que
estén bajo sospecha razonable de estar involucrados en un incidente
en el sitio de empleo (tal como un robo, desfalco, etc.) que le haya
ocasionado danos econdmicos al empleador.

La Ley no substituye ninguna provisién de cualquier otra ley estatal
o local ni tampoco a tratos colectivos que sean mas rigurosos con
respecto a las pruebas de poligrafo.

DERECHOS En casos en que se permitan las pruebas de poligrafo, éstas deben

DE LOS ser administradas bajo una cantidad de normas estrictas en cuanto a

EXAMINADOS su admlnlstramqr] y du_raC|on. Los examinados tienen un numero de _
derechos especificos, incluyendo el derecho de advertencia por escrito
antes de someterse a la prueba, el derecho a negarse a someterse a la
prueba o a descontinuarla, al igual que el derecho a negarse a que los
resultados de la prueba estén al alcance de personas no autorizadas.

CUMPLIMIENTO El/La Secretario(a) de Trabajo puede entablar pleitos para impedir
violaciones y puede imponer penas pecuniarias civiles contra los
violadores. Los empleados o solicitantes a empleo también tienen
derecho a entablar sus propios pleitos en los tribunales.

LA LEY EXIGE QUE LOS EMPLEADORES EXHIBAN ESTE AVISO DONDE LOS
EMPLEADOS Y LOS SOLICITANTES DE EMPLEO LO PUEDAN VER FACILMENTE.

r ,..-.
1-866-487-9243 EI j:,-ﬂ.,
|

DIVISION DE HORAS Y SALARIOS TTY: 1-877-889-5627

DEPARTAMENTO DE TRABAJO DE LOS EE.UU. '_ 1
www.dol.gov/whd ,..i'

'I .||'||

WH1462 SPA REV 07/16



https://www.dol.gov/whd/polygraph/

@ CORPORATE LABOR LAW POSTERS

Equal Employment Opportunity is

THE LAW

Private Employers, State and Local Governments, Educational Institutions, Employment Agencies and Labor Organizations
Applicants to and employees of most private employers, state and local governments, educational institutions,
employment agencies and labor organizations are protected under Federal law from discrimination on the following bases:

RACE, COLOR, RELIGION, SEX, NATIONAL ORIGIN

Title VII of the Civil Rights Act of 1964, as amended, protects applicants and
employees from discrimination in hiring, promotion, discharge, pay, fringe benefits,
job training, classification, referral, and other aspects of employment, on the basis
of race, color, religion, sex (including pregnancy), or national origin. Religious
discrimination includes failing to reasonably accommodate an employee’s religious
practices where the accommodation does not impose undue hardship.

DISABILITY

Title I and Title V of the Americans with Disabilities Act of 1990, as amended, protect
qualified individuals from discrimination on the basis of disability in hiring, promotion,
discharge, pay, fringe benefits, job training, classification, referral, and other

aspects of employment. Disability discrimination includes not making reasonable
accommodation to the known physical or mental limitations of an otherwise qualified
individual with a disability who is an applicant or employee, barring undue hardship.

AGE

The Age Discrimination in Employment Act of 1967, as amended, protects
applicants and employees 40 years of age or older from discrimination based on
age in hiring, promotion, discharge, pay, fringe benefits, job training, classification,
referral, and other aspects of employment.

SEX (WAGES)

In addition to sex discrimination prohibited by Title VII of the Civil Rights Act, as
amended, the Equal Pay Act of 1963, as amended, prohibits sex discrimination in
the payment of wages to women and men performing substantially equal work,
in jobs that require equal skill, effort, and responsibility, under similar working
conditions, in the same establishment.

GENETICS

Title II of the Genetic Information Nondiscrimination Act of 2008 protects applicants
and employees from discrimination based on genetic information in hiring,
promotion, discharge, pay, fringe benefits, job training, classification, referral, and
other aspects of employment. GINA also restricts employers’ acquisition of genetic
information and strictly limits disclosure of genetic information. Genetic information
includes information about genetic tests of applicants, employees, or their family
members; the manifestation of diseases or disorders in family members (family
medical history); and requests for or receipt of genetic services by applicants,
employees, or their family members.

RETALIATION

All of these Federal laws prohibit covered entities from retaliating against a
person who files a charge of discrimination, participates in a discrimination
proceeding, or otherwise opposes an unlawful employment practice.

WHAT TO DO IF YOU BELIEVE DISCRIMINATION HAS OCCURRED

There are strict time limits for filing charges of employment discrimination. To
preserve the ability of EEOC to act on your behalf and to protect your right to file a
private lawsuit, should you ultimately need to, you should contact EEOC promptly
when discrimination is suspected:

The U.S. Equal Employment Opportunity Commission (EEOC), 1-800-669-4000
(toll-free) or 1-800-669-6820 (toll-free TTY number for individuals with hearing
impairments). EEOC field office information is available at www.eeoc.gov or

in most telephone directories in the U.S. Government or Federal Government
section. Additional information about EEOC, including information about charge
filing, is available at www.eeoc.gov.



Employers Holding Federal Contracts or Subcontracts

Applicants to and employees of companies with a Federal government contract or subcontract
are protected under Federal law from discrimination on the following bases:

RACE, COLOR, RELIGION, SEX, NATIONAL ORIGIN

Executive Order 11246, as amended, prohibits job discrimination on the basis
of race, color, religion, sex or national origin, and requires affirmative action to
ensure equality of opportunity in all aspects of employment.

INDIVIDUALS WITH DISABILITIES

Section 503 of the Rehabilitation Act of 1973, as amended, protects qualified
individuals from discrimination on the basis of disability in hiring, promotion,
discharge, pay, fringe benefits, job training, classification, referral, and

other aspects of employment. Disability discrimination includes not making
reasonable accommodation to the known physical or mental limitations of an
otherwise qualified individual with a disability who is an applicant or employee,
barring undue hardship. Section 503 also requires that Federal contractors take
affirmative action to employ and advance in employment qualified individuals
with disabilities at all levels of employment, including the executive level.

DISABLED, RECENTLY SEPARATED, OTHER PROTECTED,

AND ARMED FORCES SERVICE MEDAL VETERANS

The Vietnam Era Veterans’ Readjustment Assistance Act of 1974, as amended, 38
U.S.C. 4212, prohibits job discrimination and requires affirmative action to employ
and advance in employment disabled veterans, recently separated veterans (within

three years of discharge or release from active duty), other protected veterans
(veterans who served during a war or in a campaign or expedition for which a
campaign badge has been authorized), and Armed Forces service medal veterans
(veterans who, while on active duty, participated in a U.S. military operation for
which an Armed Forces service medal was awarded).

RETALIATION

Retaliation is prohibited against a person who files a complaint of discrimination,
participates in an OFCCP proceeding, or otherwise opposes discrimination
under these Federal laws.

Any person who believes a contractor has violated its nondiscrimination or
affirmative action obligations under the authorities above should contact
immediately:

The Office of Federal Contract Compliance Programs (OFCCP), U.S.
Department of Labor, 200 Constitution Avenue, N.W., Washington, D.C.

20210, 1-800-397-6251 (toll-free) or (202) 693-1337 (TTY). OFCCP may also be
contacted by e-mail at OFCCP-Public@dol.gov, or by calling an OFCCP regional
or district office, listed in most telephone directories under U.S. Government,
Department of Labor.

Programs or Activities Receiving Federal Financial Assistance

RACE, COLOR, NATIONAL ORIGIN, SEX

In addition to the protections of Title VII of the Civil Rights Act of 1964, as
amended, Title VI of the Civil Rights Act of 1964, as amended, prohibits
discrimination on the basis of race, color or national origin in programs or
activities receiving Federal financial assistance. Employment discrimination

is covered by Title VI if the primary objective of the financial assistance is
provision of employment, or where employment discrimination causes or may
cause discrimination in providing services under such programs. Title IX of the
Education Amendments of 1972 prohibits employment discrimination on the
basis of sex in educational programs or activities which receive Federal financial
assistance.

EEOC 9/02 and OFCCP 8/08 Versions Useable With 11/09 Supplement

INDIVIDUALS WITH DISABILITIES

Section 504 of the Rehabilitation Act of 1973, as amended, prohibits employment
discrimination on the basis of disability in any program or activity which receives
Federal financial assistance. Discrimination is prohibited in all aspects of
employment against persons with disabilities who, with or without reasonable
accommodation, can perform the essential functions of the job.

If you believe you have been discriminated against in a program of any
institution which receives Federal financial assistance, you should immediately
contact the Federal agency providing such assistance.

EEOC-P/E-1 (Revised 11/09)



EMPLOYEE RIGHTS

FOR WORKERS WITH DISABILITIES

PAID AT SUBMINIMUM WAGES

This establishment has a certificate authorizing the payment of subminimum wages to workers who are disabled for the work they are performing.
Authority to pay subminimum wages to workers with disabilities generally applies to work covered by the Fair Labor Standards Act (FLSA),
McNamara-O’Hara Service Contract Act (SCA), and/or Walsh-Healey Public Contracts Act (PCA). Such subminimum wages are referred to as
“commensurate wage rates” and are less than the basic hourly rates stated in an SCA wage determination and/or less than the FLSA minimum wage
of $7.25 per hour. A “commensurate wage rate” is based on the worker’s individual productivity, no matter how limited, in proportion to the wage and
productivity of experienced workers who do not have disabilities that impact their productivity when performing essentially the same type, quality, and
quantity of work in the geographic area from which the labor force of the community is drawn.

Employers shall make this poster available and display it where employees and the parents and guardians of workers with disabilities can readily see it.
WORKE Rs WITH Subminimum wages under section 14(c) are not applicable unless a worker’s disability actually impairs the

worker’s earning or productive capacity for the work being performed. The fact that a worker may have a
DISABI LITI ES disability is not in and of itself sufficient to warrant the payment of a subminimum wage.

For purposes of payment of commensurate wage rates under a certificate, a worker with a disability is defined
as: An individual whose earnings or productive capacity is impaired by a physical or mental disability, including
those related to age or injury, for the work to be performed.

Disabilities which may affect productive capacity include an intellectual or developmental disability, psychiatric
disability, a hearing or visual impairment, and certain other impairments. The following do not ordinarily affect
productive capacity for purposes of paying commensurate wage rates: educational disabilities; chronic
unemployment; receipt of welfare benefits; nonattendance at school; juvenile delinquency; and correctional
parole or probation.

WORKER NOTI FICATION Each worker with a disability and, where appropriate, the parent or guardian of such worker, shall be informed

orally and in writing by the employer of the terms of the certificate under which such worker is employed.

KEY ELEM ENTS OF ¢ Nondisabled worker standard —The objective gauge (usually a time study of the production of workers

who do not have disabilities that impair their productivity for the job) against which the productivity of a

COM ME NSU RATE worker with a disability is measured.

WAGE RATES e Prevailing wage rate—The wage paid to experienced workers who do not have disabilities that impair their
productivity for the same or similar work and who are performing such work in the area. Most SCA contracts
include a wage determination specifying the prevailing wage rates to be paid for SCA-covered work.

e  Evaluation of the productivity of the worker with a disability —Documented measurement of the
production of the worker with a disability (in terms of quantity and quality).

The wages of all workers paid commensurate wages must be reviewed, and adjusted if appropriate, at periodic
intervals. At a minimum, the productivity of hourly-paid workers must be reevaluated at least every six months
and a new prevailing wage survey must be conducted at least once every twelve months. In addition, prevailing
wages must be reviewed, and adjusted as appropriate, whenever there is a change in the job or a change in the
prevailing wage rate, such as when the applicable state or federal minimum wage is increased.

WIOA The Workforce Innovation and Opportunity Act of 2014 (WIOA) amended the Rehabilitation Act by adding
section 511, which places limitations on the payment of subminimum wages to individuals with disabilities by
mandating the completion of certain requirements prior to and during the payment of a subminimum wage.

EXECUTIVE ORDER Executive Order 13658, Establishing a Minimum Wage for Contractors, established a minimum wage that

generally must be paid to workers performing on or in connection with a covered contract with the Federal

1 3658 Government. Workers covered by this Executive Order and due the full Executive Order minimum wage include
workers with disabilities whose wages are calculated pursuant to certificates issued under section 14(c) of the
FLSA.

FRI NG E BEN EFITS Neither the FLSA nor the PCA have provisions requiring vacation, holiday, or sick pay nor other fringe benefits

such as health insurance or pension plans. SCA wage determinations may require such fringe benefit payments
(or a cash equivalent). Workers paid under a certificate authorizing commensurate wage rates must receive the
full fringe benefits listed on the SCA wage determination.

OVE RTI M E Generally, if a worker is performing work subject to the FLSA, SCA, and/or PCA, that worker must be paid at
least 1 1/2 times their regular rate of pay for all hours worked over 40 in a workweek.

CH I LD LABOR Minors younger than 18 years of age must be employed in accordance with the child labor provisions of the
FLSA. No persons under 16 years of age may be employed in manufacturing or on a PCA contract.

PETITION PROCESS Workers with disabilities paid at subminimum wages may petition the Administrator of the Wage and Hour

Division of the Department of Labor for a review of their wage rates by an Administrative Law Judge. No
particular form of petition is required, except that it must be signed by the worker with a disability or his or her
parent or guardian and should contain the name and address of the employer. Petitions should be mailed to:
Administrator, Wage and Hour Division, U.S. Department of Labor, Room S-3502, 200 Constitution Avenue NW,
Washington, D.C. 20210.

WAGE AND HOUR DIVISION
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EMPLOYEE RIGHT

PAID SICK LEAVE AND EXPANDED FAMILY AND MEDICAL LEAV
UNDER THE FAMILIES FIRST CORONAVIRUS RESPONSE ACT

The Families First Coronavirus Response Act (FFCRA or Act) requires certain employers to provide their
employees with paid sick leave and expanded family and medical leave for specified reasons related to COVID-19.
These provisions will apply from April 1, 2020 through December 31, 2020.

> PAID LEAVE ENTITLEMENTS
Generally, employers covered under the Act must provide employees:

Up to two weeks (80 hours, or a part-time employee’s two-week equivalent) of paid sick leave based on the higher of
their regular rate of pay, or the applicable state or Federal minimum wage, paid at:

* 100% for qualifying reasons #1-3 below, up to $511 daily and $5,110 total;

* %3 for qualifying reasons #4 and 6 below, up to $200 daily and $2,000 total; and

* Up to 12 weeks of paid sick leave and expanded family and medical leave paid at %5 for qualifying reason #5
below for up to $200 daily and $12,000 total.

A part-time employee is eligible for leave for the number of hours that the employee is normally scheduled to work
over that period.

> ELIGIBLE EMPLOYEES

In general, employees of private sector employers with fewer than 500 employees, and certain public sector
employers, are eligible for up to two weeks of fully or partially paid sick leave for COVID-19 related reasons (see below).
Employees who have been employed for at least 30 days prior to their leave request may be eligible for up to an
additional 10 weeks of partially paid expanded family and medical leave for reason #5 below.

> QUALIFYING REASONS FOR LEAVE RELATED TO COVID-19

An employee is entitled to take leave related to COVID-19 if the employee is unable to work, including unable to
telework, because the employee:

1. is subject to a Federal, State, or local quarantine or 5. s caring for his or her child whose school or
isolation order related to COVID-19; place of care is closed (or child care provider is

2. has been advised by a health care provider to unavailable) due to COVID-19 related reasons; or

self-quarantine related to COVID-19; 6. is experiencing any other substantially-similar
condition specified by the U.S. Department of

3. i iencing COVID-19 t di ki
is experiencing symptoms and is seeking Health and Human Services.

a medical diagnosis;

4. is caring for an individual subject to an order described
in (1) or self-quarantine as described in (2);

> ENFORCEMENT

The U.S. Department of Labor’s Wage and Hour Division (WHD) has the authority to investigate and enforce compliance
with the FFCRA. Employers may not discharge, discipline, or otherwise discriminate against any employee who
lawfully takes paid sick leave or expanded family and medical leave under the FFCRA, files a complaint, or institutes a
proceeding under or related to this Act. Employers in violation of the provisions of the FFCRA will be subject to penalties
and enforcement by WHD.

For additional information

or to file a complaint:
WAGE AND HOUR DIVISION 1-866-487-9243

UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR TTY: 1-877-889-5627

dol.gov/agencies/whd
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EMPLOYEE RIGHTS

ON GOVERNMENT CONTRACTS

THIS ESTABLISHMENT IS PERFORMING GOVERNMENT CONTRACT WORK SUBJECT TO:

(CHECK ONE)

l SERVICE CONTRACT ACT (SCA)

H PUBLIC CONTRACTS ACT (PCA)

MINIMUM WAGES

FRINGE BENEFITS

OVERTIME PAY

CHILD LABOR

SAFETY & HEALTH

ENFORCEMENT

Your rate must be no less than the federal minimum wage
established by the Fair Labor Standards Act (FLSA).

A higher rate may be required for SCA contracts if a wage
determination applies. Such wage determination will be posted as
an attachment to this notice.

SCA wage determinations may require fringe benefit payments (or a
cash equivalent). PCA contracts do not require fringe benefits.

You must be paid 1.5 times your basic rate of pay for all hours
worked over 40 in a week. There are some exceptions.

No person under 16 years of age may be employed on a PCA
contract.

Work must be performed under conditions that are sanitary, and not
hazardous or dangerous to employees’ health and safety.

Specific DOL agencies are responsible for the administration of
these laws. To file a complaint or obtain information, contact the
Wage and Hour Division (WHD) by calling its toll-free help line at
1-866-4-USWAGE (1-866-487-9243), or visit www.dol.gov/whd

Contact the Occupational Safety and Health Administration
(OSHA) by calling 1-800-321-OSHA (1-800-321-6742), or visit
www.osha.gov

1-866-487-9243 [EIE R
WAGE AND HOUR DIVISION TTY: 1-877-889-5627 [hohi et

UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR www.dol.gov/whd r'_-:_p-r ey
EQ'

WH1313 REV 04/09
page 1 of 2



U.S. DEPARTMENT OF LABOR

The purpose of the discussion below is to advise contractors which are subject to the Walsh-Healey Public Contracts Act or the Service Contract Act of
the principal provisions of these acts.

WALSH-HEALEY PUBLIC CONTRACTS ACT

General Provisions —This act applies to contracts which exceed or may exceed $10,000 entered into by any agency or
instrumentality of the United States for the manufacture or furnishing of materials, supplies, articles, or equipment. The act
establishes minimum wage, maximum hours, and safety and health standards for work on such contracts, and prohibits the
employment on contract work of convict labor (unless certain conditions are met) and children under 16 years of age. The
employment of homeworkers (except homeworkers with disabilities employed under the provisions of Regulations, 29 CFR Part
525) on a covered contract is not permitted.

In addition to its coverage of prime contractors, the act under certain circumstances applies to secondary contractors
performing work under contracts awarded by the Government prime contractor.

All provisions of the act except the safety and health requirements are administered by the Wage and Hour Division.

Minimum Wage —Covered employees must currently be paid not less than the Federal minimum wage established in section
6(a)(1) of the Fair Labor Standards Act.

Overtime —Covered workers must be paid at least one and one-half times their basic rate of pay for all hours worked in excess
of 40 a week. Overtime is due on the basis of the total hours spent in all work, Government and non-Government, performed by
the employee in any week in which covered work is performed.

Child Labor—Employers may protect themselves against unintentional child labor violations by obtaining certificates of age.
State employment or age certificates are acceptable.

Safety and Health—No covered work may be performed in plants, factories, buildings, or surroundings or under work
conditions that are unsanitary or hazardous or dangerous to the health and safety of the employees engaged in the
performance of the contract. The safety and health provisions of the Walsh-Healey Public Contracts Act are administered by
the Occupational Safety and Health Administration.

Posting—During the period that covered work is being performed on a contract subject to the act, the contractor must post
copies of Notice to Employees Working on Government Contracts in a sufficient number of places to permit employees to
observe a copy on the way to or from their place of employment.

Responsibility for Secondary Contractors —Prime contractors are liable for violations of the act committed by their covered
secondary contractors.

SERVICE CONTRACT ACT

General Provisions—The Service Contract Act applies to every contract entered into by the United States or the District of
Columbia, the principal purpose of which is to furnish services in the United States through the use of service employees.
Contractors and subcontractors performing on such Federal contracts must observe minimum wage and safety and health
standards, and must maintain certain records, unless a specific exemption applies.

Wages and Fringe Benefits —Every service employee performing any of the Government contract work under a service
contract in excess of $2,500 must be paid not less than the monetary wages, and must be furnished the fringe benefits, which
the Secretary of Labor has determined to be prevailing in the locality for the classification in which the employee is working

or the wage rates and fringe benefits (including any accrued or prospective wage rates and fringe benefits) contained in a
predecessor contractor's collective bargaining agreement. The wage rates and fringe benefits required are usually specified

in the contract but in no case may employees doing work necessary for the performance of the contract be paid less than the
minimum wage established in section 6(a)(1) of the Fair Labor Standards Act. Service contracts which do not exceed $2,500 are
not subject to prevailing rate determinations or to the safety and health requirements of the act. However, the act does require
that employees performing work on such contracts be paid not less than the minimum wage rate established in section 6(a)(1)
of the Fair Labor Standards Act.

Overtime —The Fair Labor Standards Act and the Contract Work Hours Safety Standards Act may require the payment of
overtime at time and one-half the regular rate of pay for all hours work on the contract in excess of 40 a week. The Contract
Work Hours Safety Standards Act is more limited in scope than the Fair Labor Standards Act and generally applies to
Government contracts in excess of $100,000 that require or involve the employment of laborers, mechanics, guards, watchmen.

Safety and Health—The act provides that no part of the services in contracts in excess of $2,500 may be performed in
buildings or surroundings or under working conditions, provided by or under the control or supervision of the contractor or
subcontractor, which are unsanitary or hazardous or dangerous to the health or safety of service employees engaged to furnish
the services. The safety and health provisions of the Service Contract Act are administered by the Occupational Safety and
Health Administration.

Notice to Employees—On the date a service employee commences work on a contract in excess of $2,500, the contractor
(or subcontractor) must provide the employee with a notice of the compensation required by the act. The posting of the notice
(including any applicable wage determination) contained on the reverse in a location where it may be seen by all employees
performing on the contract will satisfy this requirement.

Notice in Subcontracts—The contractor is required to insert in all subcontracts the labor standards clauses specified by the
regulations in 29 CFR Part 4 for Federal service contracts exceeding $2,500.

Responsibility for Secondary Contractors—Prime contractors are liable for violations of the act committed by their covered
secondary contractors.

Other Obligations —Observance of the labor standards of these acts does not relieve the employer of any obligation he may
have under any other laws or agreements providing for higher labor standards.

Additional Information—Additional Information and copies of the acts and applicable regulations and interpretations may be
obtained from the nearest office of the Wage and Hour Division or the national office in Washington, D.C. Information pertaining
to safety and health standards may be obtained from the nearest office of the Occupational Safety and Health Administration or

the national office in Washington, D.C. WH1313  REV 04/09
page 2 of 2



PAY TRANSPARENCY

NONDISCRIMINATION PROVISION

The contractor will not discharge or in any other manner discriminate
against employees or applicants because they have inquired about,
discussed, or disclosed their own pay or the pay of another employee or
applicant. However, employees who have access to the compensation
information of other employees or applicants as a part of their essential
job functions cannot disclose the pay of other employees or applicants to
individuals who do not otherwise have access to compensation information,
unless the disclosure is (a) in response to a formal complaint or charge, (b)
in furtherance of an investigation, proceeding, hearing, or action, including an
investigation conducted by the employer, or (c¢) consistent with the
contractor’s legal duty to furnish information. 41 CFR 60-1.35(C)

If you believe that you have experienced discrimination contact OFCCP
1.800.397.6251 | TTY 1.877.889.5627 | www.dol.gov/ofccp

OFFICE OF FEDERAL CONTRACT\
CCOMPLIANCE PROGRAMS \s.

200 CONSTITUTION AVENUE NW | WASHINGTON, DC 20210 | tel: 1-800-397-6251 | TTY: 1-877-889-5627 | www.dol.gov/ofccp
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TRANSPARENCIA EN EL PAGO

DISPOSICION SOBRE NO DISCRIMINACION

El contratista no podra despedir ni de ninguna otra manera discriminar contra empleados o
solicitantes porque han preguntado acerca de, discutido o revelado su propio salario o el salario de
otro empleado o solicitante. Sin embargo, los empleados que tienen acceso a la informacién de
compensacion de otros empleados o solicitantes como parte de sus funciones de trabajo esenciales
no pueden revelar el salario de otros empleados o solicitantes a las personas que de lo contrario no
tienen acceso a la informacién de compensacion, a menos que la revelacidon sea (a) en respuesta a
una queja o acusacion formal, (b) en cumplimiento de una investigacion, procedimiento,
audiencia o accion, incluyendo una investigacion llevada a cabo por el empleador, o (c)
consistente con la obligacién legal del contratista para proporcionar la informacion. 41 CFR
60-1.35(c)

Si usted cree que ha experim entado discrim inacién contacte OFCCP
1.800.397.6251 | TTY 1.877.889.5627 | www.dol.gov/ofccp

OFFICE OF FEDERAL CONTRACT\
CCOMPLIANCE PROGRAMS \‘.

200 CONSTITUTION AVENUE NW | WASHINGTON, DC 20210 | tel: 1-800-397-6251 | TTY: 1-877-889-5627 | www.dol.gov/ofccp
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La igualdad de oportunidades de empleo es

LA LEY

Empleadores privados, gobiernos locales y estatales, instituciones educativas, agencias de empleo y organizaciones de trabajo

Los postulantes y empleados de la mayoria de los empleadores privados, los gobiernos locales y estatales, las instituciones educativas,
las agencias de empleo y las organizaciones de trabajo estan protegidos por la ley federal contra la discriminacion en funcion de:

RAZA, COLOR, RELIGION, SEXO, PROCEDENCIA

El Titulo VII de la Ley de Derechos Civiles (Civil Rights Act) de 1964, con sus modificaciones,
protege a los postulantes y a los empleados contra la discriminacion en lo que respecta a la
contratacion, los ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion
laboral, la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del empleo, en funcion de raza, color,
religion, sexo (incluidas las embarazadas) o procedencia. La discriminacion religiosa se refiere a
la falta de adaptacion razonable a las practicas religiosas de un empleado, siempre y cuando dicha
adaptacion no provoque una dificultad econdmica desmedida para la compaia.

DISCAPACIDAD

Los Titulos Iy V de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades (Americans with
Disabilities Act) de 1990, con sus modificaciones, protege a las personas idoneas contra

la discriminacion por discapacidad en lo que respecta a la contratacion, los ascensos, los
despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion laboral, la clasificacion,
las referencias y los demas aspectos del empleo. La discriminacion por discapacidad se
refiere a la falta de adaptaciones razonables para las limitaciones fisicas o mentales de una
persona idonea que tiene una discapacidad y que es un postulante o un empleado, salvo
que dichas adaptaciones provoquen una dificultad econémica desmedida para la compaiiia.

EDAD

La Ley contra la Discriminacion Laboral por Edad (Age Discrimination in Employment
Act) de 1967, con sus modificaciones, protege a los postulantes y empleados de 40 afios
o mas contra la discriminacion por cuestiones de edad en lo que respecta a la contratacion,
los ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion
laboral, la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del empleo.

SEXO (SALARIOS)

Ademas de lo establecido en el Titulo VII de la Ley de Derechos Civiles, con sus
modificaciones, la Ley de Igualdad en las Remuneraciones (Equal Pay Act) de 1963, con
sus modificaciones, también prohibe la discriminacion sexual en el pago de los salarios
a las mujeres y los hombres que realicen basicamente el mismo trabajo, en empleos que
requieran las mismas habilidades, esfuerzo y responsabilidad, en condiciones laborales
similares, en el mismo establecimiento.

GENETICA

El Titulo II de la Ley de No Discriminacion por Informacion Genética (Genetic Information
Nondiscrimination Act, GINA) de 2008 protege a los postulantes y empleados contra la
discriminacion basada en la informacion genética en lo que respecta a la contratacion, los
ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones adicionales, la capacitacion laboral,
la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del empleo. La GINA también limita

la adquisicion de informacion genética por parte de los empleadores y condiciona de
manera estricta su divulgacion. La informacion genética incluye las pruebas genéticas de
los postulantes, empleados o integrantes de sus familias, la manifestacion de enfermedades
o trastornos de los miembros de la familia (historia médica familiar) y las solicitudes o la
recepcion de servicios genéticos por parte de los postulantes, empleados o integrantes de
sus familias.

REPRESALIAS

Todas estas leyes federales prohiben a las entidades cubiertas que tomen represalias
en contra de una persona que presenta una cargo por discriminacion, participa en un
procedimiento por discriminacion o que, de algiin otro modo, se opone a una practica
laboral ilicita.

QUE DEBE HACER SI CONSIDERA QUE ES VICTIMA DE LA DISCRIMINACION
Existen plazos estrictos para presentar cargos por discriminacion laboral. A fin de
preservar la capacidad de la Comision para la Igualdad de Oportunidades en el Empleo
(Equal Employment Opportunity Commission, EEOC) de actuar en representacion suya
y proteger su derecho a iniciar una demanda privada si fuese necesario en tltima
instancia, debe comunicarse con la EEOC apenas sospeche que se produjo un hecho

de discriminacion: Comision para la Igualdad de Oportunidades en el Empleo de los
Estados Unidos, 1-800-669-4000 (linea gratuita) o 1-800-669-6820 (linea gratuita TTY para
las personas con problemas auditivos). Puede encontrar informacion sobre las sucursales
de la EEOC en www.eeoc.gov o en la mayoria de las guias telefonicas en la seccion
Gobierno Federal o Gobierno de los Estados Unidos. También puede obtener informacion
adicional sobre la EEOC, incluso como presentar un cargo, en Www.eeoc.gov.



Empleadores que tengan contratos o subcontratos con el gobierno federal

Los postulantes y empleados de las compaiiias que tengan un contrato o subcontrato con el gobierno federal
estan protegidos por la ley federal contra la discriminacion en funcion de:

RAZA, COLOR, RELIGIGN, SEXO, PROCEDENCIA

El Decreto Ejecutivo 11246, con sus modificaciones, prohibe la discriminacion en el trabajo
en funcion de raza, color, religion, sexo o procedencia y exige que se implementen acciones
afirmativas para garantizar la igualdad de oportunidades en todos los aspectos laborales.

PERSONAS CON DISCAPACIDADES

La Seccion 503 de la Ley de Rehabilitacion (Rehabilitation Act) de 1973, con sus
modificaciones, protege a las personas idoneas contra la discriminacion por discapacidad en
lo que respecta a la contratacion, los ascensos, los despidos, los pagos, las compensaciones
adicionales, la capacitacion laboral, la clasificacion, las referencias y los demas aspectos del
empleo. La discriminacion por discapacidad se refiere a la falta de adaptaciones razonables
para las limitaciones fisicas o mentales de una persona idonea que tiene una discapacidad y
que es un postulante o un empleado, salvo que dichas adaptaciones provoquen una dificultad
economica desmedida para la compaiiia. La Seccidén 503 también exige que los contratistas
federales implementen acciones afirmativas para emplear y avanzar en el empleo de personas
idoneas con discapacidades en todos los niveles laborales, incluido el nivel ejecutivo.

VETERANOS DISCAPACITADOS, RECIEN RETIRADOS, BAJO PROTECCION

Y CON MEDALLA POR SERVICIO A LAS FUERZAS ARMADAS

La Ley de Asistencia a la Readaptacion de Veteranos de Vietnam (Vietnam Era
Veterans’ Readjustment Assistance Act) de 1974, con sus modificaciones, 38 U.S.C. 4212,
prohibe la discriminacion laboral y exige que se implementen acciones afirmativas
para emplear y avanzar en el empleo de los veteranos discapacitados, recién retirados

(en el plazo de los tres afios posteriores a la baja o al cese del servicio activo), otros
veteranos bajo proteccion (los veteranos que prestaron servicio durante una guerra o

en una campaiia o expedicion para la cual se les autorizo una insignia de campana) y los
veteranos con medalla por servicio a las Fuerzas Armadas (aquellos que durante el servicio
activo, participaron en una operacion militar de los Estados Unidos por la cual se los
reconocio con una medalla por servicio a las Fuerzas Armadas).

REPRESALIAS

Quedan prohibidas las represalias contra una persona que presenta una demanda por
discriminacion, participa en un procedimiento de la Oficina de Programas de Cumplimiento
de Contratos Federales (Office of Federal Contract Compliance Programs, OFCCP) o que se
oponga, de algiin otro modo, a la discriminacion segun estas leyes federales.

Toda persona que considere que un contratista violo sus obligaciones de accion afirmativa
o no discriminacion segun las autoridades mencionadas anteriormente debe comunicarse
de inmediato con:

La Oficina de Programas de Cumplimiento de Contratos Federales (OFCCP), Departamento
de Trabajo de los Estados Unidos, 200 Constitution Avenue, N.-W., Washington, D.C. 20210,
teléfono 1-800-397-6251 (linea gratuita) o (202) 693-1337 (linea TTY). También puede enviar
un mensaje de correo electronico a la OFCCP (OFCCP-Public@dol.gov) o bien, llamar a
una de sus oficinas regionales o del distrito, las cuales aparecen en la mayoria de las guias
telefonicas en la seccion Gobierno de los Estados Unidos, Departamento de Trabajo.

Programas o actividades que reciben asistencia financiera federal

RAZA, COLOR, PROCEDENCIA, SEXO

Ademas de las protecciones establecidas en el Titulo VII de la Ley de Derechos Civiles de 1964
y sus modificaciones, el Titulo VI de dicha ley, con sus modificaciones, prohibe la discriminacion
por raza, color o procedencia en los programas o las actividades que reciban asistencia financiera
federal. La discriminacion laboral esta cubierta por el Titulo VI si el objetivo principal de la
asistencia financiera es brindar empleo, o si la discriminacion laboral provoca o puede provocar
discriminacion cuando se proporcionan los servicios de dichos programas. El Titulo IX de las
Reformas Educativas de 1972 prohibe la discriminacion laboral segtin el sexo en los programas
o las actividades educativas que reciben asistencia financiera federal.

Versiones utilizables de la EEOC 9/02y la OFCCP 8/08 con el Suplemento 11/09

PERSONAS CON DISCAPACIDADES

La Seccion 504 de la Ley de Rehabilitacion de 1973, con sus modificaciones, prohibe la
discriminacion laboral por discapacidad en cualquier programa o actividad que reciba
asistencia financiera federal. Queda prohibida la discriminacion en todos los aspectos
laborales contra las personas discapacitadas que, con o sin adaptaciones razonables,
pueden desempeiiar las funciones esenciales del trabajo.

Si cree que ha sido victima de discriminacion en algtin programa de una institucion que
reciba asistencia financiera federal, debe comunicarse de inmediato con la agencia federal
que brinda dicha asistencia.

EEOC-P/E-1 (Revisado 11/09)



EMPLOYEE RIGHTS

EMPLOYEE POLYGRAPH PROTECTION ACT

The Employee Polygraph Protection Act
prohibits most private employers from using

lie detector tests either for pre-employment
screening or during the course of employment.

PROHIBITIONS

EXEMPTIONS

EXAMINEE
RIGHTS

ENFORCEMENT

Employers are generally prohibited from requiring or requesting

any employee or job applicant to take a lie detector test, and from
discharging, disciplining, or discriminating against an employee or
prospective employee for refusing to take a test or for exercising other
rights under the Act.

Federal, State and local governments are not affected by the law. Also,
the law does not apply to tests given by the Federal Government to
certain private individuals engaged in national security-related activities.

The Act permits polygraph (a kind of lie detector) tests to be administered
in the private sector, subject to restrictions, to certain prospective
employees of security service firms (armored car, alarm, and guard), and
of pharmaceutical manufacturers, distributors and dispensers.

The Act also permits polygraph testing, subject to restrictions, of certain
employees of private firms who are reasonably suspected of involvement
in a workplace incident (theft, embezzlement, etc.) that resulted in
economic loss to the employer.

The law does not preempt any provision of any State or local law or any
collective bargaining agreement which is more restrictive with respect to
lie detector tests.

Where polygraph tests are permitted, they are subject to numerous strict
standards concerning the conduct and length of the test. Examinees
have a number of specific rights, including the right to a written notice
before testing, the right to refuse or discontinue a test, and the right not
to have test results disclosed to unauthorized persons.

The Secretary of Labor may bring court actions to restrain violations and
assess civil penalties against violators. Employees or job applicants may
also bring their own court actions.

THE LAW REQUIRES EMPLOYERS TO DISPLAY THIS POSTER
WHERE EMPLOYEES AND JOB APPLICANTS CAN READILY SEE IT.

1-866-487-9243
TTY: 1-877-889-5627
www.dol.gov/whd

WAGE AND HOUR DIVISION

UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR

WH1462 REV 07/16



DERECHOS oet EMPLEADO

LEY PARA LA PROTECCION DEL EMPLEADO
CONTRA LA PRUEBA DEL POLIGRAFO

La Ley Para La Proteccion del Empleado contra la
Prueba de Poligrafo le prohibe a la mayoria de los
empleadores del sector privado que utilice pruebas

con detectores de mentiras durante el periodo
de pre-empleo o durante el servicio de empleo.

PROHIBICIONES Generalmente se le prohibe al empleador que le exija o requiera a un
empleado o a un solicitante a un trabajo que se someta a una prueba
con detector de mentiras, y que despida, discipline, o discrimine de
ninguna forma contra un empleado o contra un aspirante a un trabajo por
haberse negado a someterse a la prueba o por haberse acogido a otros
derechos establecidos por la Ley.

EXENCIONES Esta Ley no afecta a los empleados de los gobiernos federal, estatales
y locales. Tampoco se aplica a las pruebas que el Gobierno Federal
les administra a ciertos individuos del sector privado que trabajan en
actividades relacionadas con la seguridad nacional.

La Ley permite la administracion de pruebas de poligrafo (un tipo de
detector de mentiras) en el sector privado, sujeta a ciertas restricciones,
a ciertos aspirantes para empleos en companias de seguridad (vehiculos
blindados, sistemas de alarma y guardias). También se les permite el uso
de éstas a companias que fabrican, distribuyen y dispensan productos
farmacéuticos.

La Ley también permite la administracién de estas pruebas de poligrafo,
sujeta a ciertas restricciones, a empleados de empresas privadas que
estén bajo sospecha razonable de estar involucrados en un incidente
en el sitio de empleo (tal como un robo, desfalco, etc.) que le haya
ocasionado danos econdmicos al empleador.

La Ley no substituye ninguna provisién de cualquier otra ley estatal
o local ni tampoco a tratos colectivos que sean mas rigurosos con
respecto a las pruebas de poligrafo.

DERECHOS En casos en que se permitan las pruebas de poligrafo, éstas deben

DE LOS ser administradas bajo una cantidad de normas estrictas en cuanto a

EXAMINADOS su admlnlstramqr] y du_raC|on. Los examinados tienen un numero de _
derechos especificos, incluyendo el derecho de advertencia por escrito
antes de someterse a la prueba, el derecho a negarse a someterse a la
prueba o a descontinuarla, al igual que el derecho a negarse a que los
resultados de la prueba estén al alcance de personas no autorizadas.

CUMPLIMIENTO El/La Secretario(a) de Trabajo puede entablar pleitos para impedir
violaciones y puede imponer penas pecuniarias civiles contra los
violadores. Los empleados o solicitantes a empleo también tienen
derecho a entablar sus propios pleitos en los tribunales.

LA LEY EXIGE QUE LOS EMPLEADORES EXHIBAN ESTE AVISO DONDE LOS
EMPLEADOS Y LOS SOLICITANTES DE EMPLEO LO PUEDAN VER FACILMENTE.

r ,..-.
1-866-487-9243 EI j:,-ﬂ.,
|

DIVISION DE HORAS Y SALARIOS TTY: 1-877-889-5627

DEPARTAMENTO DE TRABAJO DE LOS EE.UU. '_ 1
www.dol.gov/whd ,..i'

'I .||'||
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EMPLOYEE RIGHTS

UNDER THE FAMILY AND MEDICAL LEAVE ACT

THE UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR WAGE AND HOUR DIVISION

LEAVE
ENTITLEMENTS

BENEFITS &
PROTECTIONS

ELIGIBILITY
REQUIREMENTS

REQUESTING
LEAVE

EMPLOYER
RESPONSIBILITIES

ENFORCEMENT

Eligible employees who work for a covered employer can take up to 12 weeks of unpaid, job-protected leave in a 12-month period
for the following reasons:

e The birth of a child or placement of a child for adoption or foster care;

e To bond with a child (leave must be taken within one year of the child’s birth or placement);

e To care for the employee’s spouse, child, or parent who has a qualifying serious health condition;

e  For the employee’s own qualifying serious health condition that makes the employee unable to perform the employee’s job;

e For qualifying exigencies related to the foreign deployment of a military member who is the employee’s spouse,
child, or parent.

An eligible employee who is a covered servicemember’s spouse, child, parent, or next of kin may also take up to 26 weeks
of FMLA leave in a single 12-month period to care for the servicemember with a serious injury or iliness.

An employee does not need to use leave in one block. When it is medically necessary or otherwise permitted, employees
may take leave intermittently or on a reduced schedule.

Employees may choose, or an employer may require, use of accrued paid leave while taking FMLA leave. If an employee
substitutes accrued paid leave for FMLA leave, the employee must comply with the employer’s normal paid leave policies.

While employees are on FMLA leave, employers must continue health insurance coverage as if the employees were not on leave.

Upon return from FMLA leave, most employees must be restored to the same job or one nearly identical to it with
equivalent pay, benefits, and other employment terms and conditions.

An employer may not interfere with an individual’s FMLA rights or retaliate against someone for using or trying to use FMLA leave,
opposing any practice made unlawful by the FMLA, or being involved in any proceeding under or related to the FMLA.

An employee who works for a covered employer must meet three criteria in order to be eligible for FMLA leave. The employee must:

e Have worked for the employer for at least 12 months;
e Have at least 1,250 hours of service in the 12 months before taking leave;* and
e Work at a location where the employer has at least 50 employees within 75 miles of the employee’s worksite.

*Special “hours of service” requirements apply to airline flight crew employees.

Generally, employees must give 30-days’ advance notice of the need for FMLA leave. If it is not possible to give 30-days’ notice,
an employee must notify the employer as soon as possible and, generally, follow the employer’s usual procedures.

Employees do not have to share a medical diagnosis, but must provide enough information to the employer so it can determine
if the leave qualifies for FMLA protection. Sufficient information could include informing an employer that the employee is or
will be unable to perform his or her job functions, that a family member cannot perform daily activities, or that hospitalization or
continuing medical treatment is necessary. Employees must inform the employer if the need for leave is for a reason for which
FMLA leave was previously taken or certified.

Employers can require a certification or periodic recertification supporting the need for leave. If the employer determines that the
certification is incomplete, it must provide a written notice indicating what additional information is required.

Once an employer becomes aware that an employee’s need for leave is for a reason that may qualify under the FMLA, the
employer must notify the employee if he or she is eligible for FMLA leave and, if eligible, must also provide a notice of rights and
responsibilities under the FMLA. If the employee is not eligible, the employer must provide a reason for ineligibility.

Employers must notify its employees if leave will be designated as FMLA leave, and if so, how much leave will be designated as
FMLA leave.

Employees may file a complaint with the U.S. Department of Labor, Wage and Hour Division, or may bring a private lawsuit
against an employer.

The FMLA does not affect any federal or state law prohibiting discrimination or supersede any state or local law or collective
bargaining agreement that provides greater family or medical leave rights.

For additional information or to file a complaint: ak~.10|

] "

1-866-4-USWAGE o}

(1-866-487-9243) TTY: 1-877-889-5627

www.dol.gov/whd =WHDB

U.S. Department of Labor | Wage and Hour Division WAGE AND HOUR DIVISION

WH1420 REV 04/16


www.dol.gov/whd

DERECHOS DEL EMPLEADO

SEGUN LA

LEY DE AUSENCIA FAMILIAR Y MEDICA

DIVISION DE HORAS Y SALARIOS DEL DEPARTAMENTO DE EE. UU.

DE LOS DERECHOS
DE LA LICENCIA

BENEFICIOS Y
PROTECCIONES

REQUISITOS
DE ELEGIBILIDAD

PEDIDO DE LA
LICENCIA

RESPONSABILIDADES
DEL EMPLEADOR

CUMPLIMIENTO

Los empleados elegibles que trabajan para un empleador sujeto a esta ley pueden tomarse hasta 12 semanas de
licencia sin sueldo sin perder su empleo por las siguientes razones:

e El nacimiento de un hijo o la colocacion de un hijo en adopcion o en hogar de crianza;

e Para establecer lazos afectivos con un nino (la licencia debe ser tomada dentro del primer ano del nacimiento o
la colocacion del nino);

e Para cuidar al conyuge del empleado, al hijo, o al padre que tenga un problema de salud serio que califique;

e Debido a un problema de salud serio del mismo empleado que califique y que resulte en que el empleado no
pueda realizar su trabajo;

e Por exigencias que califiquen relacionadas con el despliegue de un miembro de las fuerzas armadas que sea
conyuge del empleado, hijo o padre.

Un empleado elegible que es conyuge, hijo, padre o familiar mas cercano del miembro de las fuerzas armadas que
esta cubierto, puede tomarse hasta 26 semanas de licencia bajo la Ley de Ausencia Familiar y Médica (FMLA, por sus
siglas en inglés) en un periodo de 12 meses para cuidar al miembro de las fuerzas armadas que tenga una lesion o
enfermedad seria.

Un empleado no tiene que tomarse la licencia de una sola vez. Cuando es medicamente necesario o de otra manera
permitido, los empleados pueden tomarse la licencia de forma intermitente o en una jornada reducida.

Los empleados pueden elegir, o un empleador puede exigir, el uso de licencias pagadas acumuladas mientras se
toman la licencia bajo la FMLA. Si un empleado sustituye la licencia pagada acumulada por la licencia bajo la FMLA, el
empleado tiene que respetar las politicas de pago de licencias normales del empleador.

Mientras los empleados estén de licencia bajo la FMLA, los empleadores tienen que continuar con la cobertura del
seguro de salud como si los empleados no estuvieran de licencia.

Después de regresar de la licencia bajo la FMLA, a la mayoria de los empleados se les tiene que restablecer el mismo
trabajo o uno casi idéntico, con el pago, los beneficios y otros términos y otras condiciones de empleo equivalentes.

Un empleador no puede interferir con los derechos de la FMLA de un individuo o tomar represalias contra alguien por
usar o tratar de usar la licencia bajo la FMLA, oponerse a cualquier practica ilegal hecha por la FMLA, o estar involucrado
en un procedimiento segiin o relacionado con la FMLA.

Un empleado que trabaja para un empleador cubierto tiene que cumplir con tres criterios para poder ser elegible para
una licencia bajo la FMLA. El empleado tiene que:

e Haber trabajado para el empleador por lo menos 12 meses;
o Tener por lo menos 1,250 horas de servicio en los 12 meses previos a tomar la licencia*; y
e Trabajar en el lugar donde el empleador tiene al menos 50 empleados

dentro de 75 millas del lugar de trabajo del empleado.

*Requisitos especiales de “horas de servicio” se aplican a empleados de una tripulaciéon de una aerolinea.

En general, los empleados tienen que pedir la licencia necesaria bajo la FMLA con 30 dias de anticipacion. Si no es posible
avisar con 30 dias de anticipacion, un empleado tiene que notificar al empleador lo mas pronto posible y, generalmente, seguir
los procedimientos usuales del empleador.

Los empleados no tienen que informar un diagnéstico médico, pero tienen que proporcionar informacion suficiente para que
el empleador pueda determinar si la ausencia califica bajo la proteccion de la FMLA. La informacion suficiente podria incluir
informarle al empleador que el empleado esta o estara incapacitado para realizar sus funciones laborales, que un miembro
de la familia no puede realizar las actividades diarias, o que una hospitalizacion o un tratamiento médico es necesario. Los
empleados tienen que informar al empleador si la necesidad de la ausencia es por una razén por la cual la licencia bajo la
FMLA fue previamente tomada o certificada.

Los empleadores pueden exigir un certificado o una recertificacion periodica que respalde la necesitad de la licencia. Si
el empleado determina que la certificacion esta incompleta, tiene que proporcionar un aviso por escrito indicando qué
informacion adicional se requiere.

Una vez que el empleador tome conocimiento que la necesidad de la ausencia del empleado es por una razén que puede
calificar bajo la FMLA, el empleador tiene que notificar al empleado si €l o ella es elegible para una licencia bajo FMLA y, si es
elegible, también tiene que proporcionar un aviso de los derechos y las responsabilidades seglin la FMLA. Si el empleado no es
elegible, el empleador tiene que brindar una razon por la cual no es elegible.

Los empleadores tienen que notificar a sus empleados si la ausencia sera designada como licencia bajo la FMLA, y de ser asi,
cuanta ausencia sera designada como licencia bajo la FMLA.

Los empleados pueden presentar un reclamo ante el Departamento de Los empleados Los Los empleados pueden presentar
un reclamo ante el Departamento de Trabajo de EE. UU., la Divisién de Horas y Salarios, o pueden presentar una demanda
privada contra un empleador.

La FMLA no afecta a ninguna ley federal o estatal que prohiba la discriminacion ni sustituye a ninguna ley estatal o local o
convenio colectivo de negociacion que proporcione mayores derechos de ausencias familiares o médicas.

Para informacion adicional o para presentar un reclamo:

1-866-4-USWAGE

(1-866-487-9243) TTY: 1-877-889-5627

www.dol.gov/whd =\J

Departamento de Trabajo de los EEJUU. | Division de Horas y Salarios DivISION DE HORAS Y SALARIOS

WH1420 SPA  REV 04/16



EMPLOYEE RIGHTS

UNDER THE FAIR LABOR STANDARDS ACT
FEDERAL MINIMUM WAGE

§7.25

BEGINNING JULY 24,2009

The law requires employers to display this poster where employees can readily see it.

OVERTIME PAY Atleast 1% times the regular rate of pay for all hours worked over 40 in a workweek.

CHILD LABOR An employee must be at least 16 years old to work in most non-farm jobs and at least 18 to work
in non-farm jobs declared hazardous by the Secretary of Labor. Youths 14 and 15 years old may
work outside school hours in various non-manufacturing, non-mining, non-hazardous jobs with
certain work hours restrictions. Different rules apply in agricultural employment.

TIP CREDIT Employers of “tipped employees” who meet certain conditions may claim a partial wage credit
based on tips received by their employees. Employers must pay tipped employees a cash wage
of at least $2.13 per hour if they claim a tip credit against their minimum wage obligation. If an
employee’s tips combined with the employer’s cash wage of at least $2.13 per hour do not equal
the minimum hourly wage, the employer must make up the difference.

NURSING The FLSA requires employers to provide reasonable break time for a nursing mother employee

MOTHERS who is subject to the FLSA’s overtime requirements in order for the employee to express breast
milk for her nursing child for one year after the child’s birth each time such employee has a need
to express breast milk. Employers are also required to provide a place, other than a bathroom,
that is shielded from view and free from intrusion from coworkers and the public, which may be
used by the employee to express breast milk.

ENFORCEMENT The Department has authority to recover back wages and an equal amount in liquidated damages
in instances of minimum wage, overtime, and other violations. The Department may litigate
and/or recommend criminal prosecution. Employers may be assessed civil money penalties for
each willful or repeated violation of the minimum wage or overtime pay provisions of the law.

Civil money penalties may also be assessed for violations of the FLSA’s child labor provisions.
Heightened civil money penalties may be assessed for each child labor violation that results in
the death or serious injury of any minor employee, and such assessments may be doubled when
the violations are determined to be willful or repeated. The law also prohibits retaliating against or
discharging workers who file a complaint or participate in any proceeding under the FLSA.

ADDITIONAL ¢ Certain occupations and establishments are exempt from the minimum wage, and/or overtime

INFORMATION pay provisions.

e Special provisions apply to workers in American Samoa, the Commonwealth of the Northern
Mariana Islands, and the Commonwealth of Puerto Rico.

e Some state laws provide greater employee protections; employers must comply with both.

e Some employers incorrectly classify workers as “independent contractors” when they are
actually employees under the FLSA. It is important to know the difference between the two
because employees (unless exempt) are entitled to the FLSA’s minimum wage and overtime
pay protections and correctly classified independent contractors are not.

e Certain full-time students, student learners, apprentices, and workers with disabilities may be
paid less than the minimum wage under special certificates issued by the Department of Labor.

WAGE AND HOUR DIVISION 1-866-487-9243 ik

UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR VTN e ey

i
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DERECHOS DE LOS TRABAJADORES

BAJO LA LEY DE NORMAS JUSTAS DE TRABAJ(Q is+-sosenimes
SALARIO MINIMO FEDERAL

§7.25 -

A PARTIR DEL 24 DE JULIO DE 2009

La ley exige que los empleadores exhiban este cartel donde sea visible por los empleados.

PAGO POR
SOBRETIEMPO

TRABAJO DE
MENORES
DE EDAD

CREDITO POR
PROPINAS

MADRES
LACTANTES

CUMPLIMIENTO

INFORMACION
ADICIONAL

Por lo menos tiempo y medio (1%2) de la tasa regular de pago por todas las horas trabajadas en exceso de 40 en
una semana laboral.

El empleado tiene que tener por lo menos 16 afios para trabajar en la mayoria de los trabajos no agricolas y por
lo menos 18 afos para trabajar en los trabajos no agricolas declarados peligrosos por la Secretaria de Trabajo.
Los menores de 14 y 15 afios pueden trabajar fuera del horario escolar en varias ocupaciones que no sean de
manufactura, de mineria, y que no sean peligrosas con ciertas restricciones al horario de trabajo. Se aplican
distintos reglamentos al empleo agricola.

Los empleadores de “empleados que reciben propinas” que cumplan con ciertas condiciones, pueden reclamar
un crédito de salario parcial basado en las propinas recibidas por sus empleados. Los empleadores les tienen
que pagar a los empleados que reciben propinas un salario en efectivo de por lo menos $2.13 por hora si ellos
reclaman un crédito de propinas contra su obligacién de pagar el salario minimo. Si las propinas recibidas por el
empleado combinadas con el salario en efectivo de por lo menos $2.13 por hora del empleador no equivalen al
salario minimo por hora, el empleador tiene que compensar la diferencia.

La FLSA exige que los empleadores le proporcionen un tiempo de descanso razonable a la empleada que sea
madre lactante y que esté sujeta a los requisitos de sobretiempo de la FLSA, para que la empleada se extraiga
leche manualmente para su nifo lactante por un afio después del nacimiento del nifio, cada vez que dicha
empleada tenga la necesidad de extraerse leche. A los empleadores también se les exige que proporcionen
un lugar, que no sea un bafo, protegido de la vista de los demas y libre de la intrusién de los compafrieros de
trabajo y del publico, el cual pueda ser utilizado por la empleada para extraerse leche.

El Departamento tiene la autoridad de recuperar salarios retroactivos y una cantidad igual en dafios y perjuicios
en casos de incumplimientos con el salario minimo, sobretiempo y otros incumplimientos. El Departamento
puede litigar y/o recomendar un enjuiciamiento criminal. A los empleadores se les pueden imponer sanciones
pecuniarias civiles por cada incumplimiento deliberado o repetido de las disposiciones de la ley del pago del
salario minimo o de sobretiempo. También se pueden imponer sanciones pecuniarias civiles por incumplimiento
con las disposiciones de la FLSA sobre el trabajo de menores de edad. Ademas, se pueden imponer sanciones
pecuniarias civiles incrementadas por cada incumplimiento con el trabajo de menores que resulte en la muerte o
una lesién seria de un empleado menor de edad, y tales avaluaciones pueden duplicarse cuando se determina
que los incumplimientos fueron deliberados o repetidos. La ley también prohibe tomar represalias o despedir a
los trabajadores que presenten una queja o que participen en cualquier proceso bajo la FLSA.

e Ciertas ocupaciones y ciertos establecimientos estan exentos de las disposiciones del salario minimo, y/o de
las disposiciones del pago de sobretiempo.

e Se aplican disposiciones especiales a trabajadores de Samoa Americana, del Estado Libre Asociado de las
Islas Marianas del Norte y del Estado Libre Asociado de Puerto Rico.

e Algunas leyes estatales proporcionan protecciones mas amplias a los trabajadores; los empleadores tienen
que cumplir con ambas.

¢ Algunos empleadores clasifican incorrectamente a sus trabajadores como “contratistas independientes”
cuando en realidad son empleados segun la FLSA. Es importante conocer la diferencia entre los dos porque
los empleados (a menos que estén exentos) tienen derecho a las protecciones del salario minimo y del pago
de sobretiempo bajo la FLSA y los contratistas correctamente clasificados como independientes no lo tienen.

* A ciertos estudiantes de tiempo completo, estudiantes alumnos, aprendices, y trabajadores con
discapacidades se les puede pagar menos que el salario minimo bajo certificados especiales expedidos por
el Departamento de Trabajo.

1-866-487-9243
TTY: 1-877-889-5627 'E

DIVISION DE HORAS Y SALARIOS
DEPARTAMENTO DE TRABAJO DE LOS EE.UU.

E !F:l-=.'| [ |:|I
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Job Safety and Health

Occupational Safety

u.s.Department of Labor  @and Health Administration

All workers have the right to:

A safe workplace.

Raise a safety or health concern with
your employer or OSHA, or report a work-
related injury or illness, without being
retaliated against.

Receive information and training on job
hazards, including all hazardous substances
In your workplace.

Request a confidential OSHA inspection
of your workplace if you believe there are
unsafe or unhealthy conditions. You have
the right to have a representative contact
OSHA on your behalf.

Participate (or have your representative
participate) in an OSHA inspection and
speak In private to the inspector.

File a complaint with OSHA within 30 days
(by phone, online or by mail) if you have been
retaliated against for using your rights.

See any OSHA citations issued to your
employer.

Request copies of your medical records, tests
that measure hazards in the workplace, and
the workplace injury and iliness log.

This poster is available free from OSHA.

Contact O0SHA. We can help.

IT'S THE LAW!

Employers must:

Provide employees a workplace free from
recognized hazards. It is illegal to retaliate
against an employee for using any of their
rights under the law, including raising a health
and safety concern with you or with OSHA, or
reporting a work-related injury or illness.

Comply with all applicable OSHA standards.

Notify OSHA within 8 hours of a workplace
fatality or within 24 hours of any work-related
Inpatient hospitalization, amputation, or loss
of an eye.

Provide required training to all workers in a
language and vocabulary they can understand.

Prominently display this poster in the workplace.

Post OSHA citations at or near the place of
the alleged violations.

On-Site Consultation services are available to
small and medium-sized employers, without

citation or penalty, through OSHA-supported

consultation programs in every state.

1-800-321-OSHA (6742) - TTY 1-877-889-5627 « www.osha.gov
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»sHA  Segunidady Salud en el Trabajo

Administracion de
Seguridad y Salud

Departamento de Trabajo

de los EE. UU. Ocupacional

Todos los trabajadores tienen el derecho a:

Un lugar de trabajo seguro.

Decir algo a su empleador o la OSHA sobre
preocupaciones de seguridad o salud, o
reportar una lesion o enfermedad en el trabajo,
sin sufrir represalias.

Recibir informacién y entrenamiento sobre
los peligros del trabajo, incluyendo sustancias
toxicas en su sitio de trabajo.

Pedir una inspeccion confidencial de OSHA
de su lugar de trabajo si usted cree que hay
condiciones inseguras o insalubres. Usted
tiene el derecho a que un representante se
comunique con OSHA en su nombre.

Participar (0 su representante puede participar)
en la inspeccion de OSHA y hablar en privado
con el inspector.

Presentar una queja con la OSHA dentro
de 30 dias (por teléfono, por internet, o por
correo) si usted ha sufrido represalias por
ejercer sus derechos.

Ver cualquieras citaciones de la OSHA emitidas
a su empleador.

Pedir copias de sus registros médicos,
pruebas que miden los peligros en el trabajo,
y registros de lesiones y enfermedades
relacionadas con el trabajo.

Este cartel esta disponible de la OSHA para gratis.

Llame OSHA. Podemos ayudar.

1-800-321-OSHA (6742) - TTY 1-877-889-5627 « www.osha.gov

:ES LA LEY!

Los empleadores deben:

= Proveer a los trabajadores un lugar de trabajo
libre de peligros reconocidos. Es ilegal discriminar
contra un empleado quien ha ejercido sus
derechos bajo la ley, incluyendo hablando sobre
preocupaciones de seguridad o salud a usted
o con la OSHA, o por reportar una lesion o
enfermedad relacionada con el trabajo.

= Cumplir con todas las normas aplicables
de la OSHA.

= Notificar a la OSHA dentro de 8 horas de
una fatalidad laboral o dentro de 24 horas
de cualquier hospitalizacion, amputacion, o
pérdida de ojo relacionado con el trabajo.

= Proporcionar el entrenamiento requerido
a todos los trabajadores en un idioma y
vocabulario que pueden entender.

= Mostrar claramente este cartel en el lugar
de trabajo.

= Mostrar las citaciones de la OSHA acerca del
lugar de la violacion alegada.

Servicios de consulta en el lugar de trabajo
estan disponibles para empleadores de tamano
pequeno y mediano sin citacion o multa, a traves
de los programas de consulta apoyados
por la OSHA en cada estado.
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YOUR RIGHTS UNDER USERRA

THE UNIFORMED SERVICES EMPLOYMENT
AND REEMPLOYMENT RIGHTS ACT

USERRA protects the job rights of individuals who voluntarily or involuntarily leave employment positions to undertake
military service or certain types of service in the National Disaster Medical System. USERRA also prohibits employers from
discriminating against past and present members of the uniformed services, and applicants to the uniformed services.

REEMPLOYMENT RIGHTS

HEALTH INSURANCE PROTECTION

You have the right to be reemployed in your civilian job if you leave that
job to perform service in the uniformed service and:

¥¢ you ensure that your employer receives advance written or verbal
natice of your service;

¥¢ you have five years or less of cumulative service in the uniformed
services while with that particular employer;

¥¢ you return to work or apply for reemployment in a timely manner
after conclusion of service; and

¥¢ you have not been separated from service with a disqualifying
discharge or under other than honorable conditions.

If you are eligible to be reemployed, you must be restored to the job
and benefits you would have attained if you had nat been absent due to
military service or, in some cases, a comparable job.

RIGHT TO BE FREE FROM DISCRIMINATION AND RETALIATION

If you:

v¢ are a past or present member of the uniformed service;
v¢ have applied for membership in the uniformed service; or
v¢ are obligated to serve in the uniformed service;

then an employer may not deny you:

initial employment;
reemployment;

retention in employment;
promotion; or

any benefit of employment

ok o X

because of this status.

In addition, an employer may not retaliate against anyone assisting in
the enforcement of USERRA rights, including testifying or making a
statement in connection with a proceeding under USERRA, even if that
person has no service connection.

¥¢  If you leave your job to perform military service, you have the right
to elect to continue your existing employer-based health plan
coverage for you and your dependents for up to 24 months while in
the military.

v¢  Even if you don't elect to continue coverage during your military
service, you have the right to be reinstated in your employer’s
health plan when you are reemployed, generally without any waiting
periods or exclusions (e.g., pre-existing condition exclusions) except
for service-connected illnesses or injuries.

ENFORCEMENT

¥¢  The U.S. Department of Labor, Veterans Employment and Training
Service (VETS) is authorized to investigate and resolve complaints
of USERRA violations.

v¢  For assistance in filing a complaint, or for any other information on
USERRA, contact VETS at 1-866-4-USA-DOL or visit its website at
http://www.dol.gov/vets. An interactive online USERRA Advisor can
be viewed at http://www.dol.gov/elaws/userra.htm.

¥ If you file a complaint with VETS and VETS is unable to resolve it,
you may request that your case be referred to the Department
of Justice or the Office of Special Counsel, as applicable, for
representation.

v¢  You may also bypass the VETS process and bring a civil action
against an employer for violations of USERRA.

The rights listed here may vary depending on the circumstances. The text of this notice was prepared by VETS, and may be viewed on the internet at this
address: http://www.dol.gov/vets/programs/userra/poster.htm. Federal law requires employers to notify employees of their rights under USERRA, and employers
may meet this requirement by displaying the text of this notice where they customarily place natices for employees.

U.S. Department of Labor
1-866-487-2365

U.S. Department of Justice
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Office of Special Counsel 1-800-336-4590
Publication Date — April 2017
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EMPLOYEE RIGHT

PAID SICK LEAVE AND EXPANDED FAMILY AND MEDICAL LEAV
UNDER THE FAMILIES FIRST CORONAVIRUS RESPONSE ACT

The Families First Coronavirus Response Act (FFCRA or Act) requires certain employers to provide their
employees with paid sick leave and expanded family and medical leave for specified reasons related to COVID-19.
These provisions will apply from April 1, 2020 through December 31, 2020.

> PAID LEAVE ENTITLEMENTS
Generally, employers covered under the Act must provide employees:

Up to two weeks (80 hours, or a part-time employee’s two-week equivalent) of paid sick leave based on the higher of
their regular rate of pay, or the applicable state or Federal minimum wage, paid at:

* 100% for qualifying reasons #1-3 below, up to $511 daily and $5,110 total;

* %3 for qualifying reasons #4 and 6 below, up to $200 daily and $2,000 total; and

* Up to 12 weeks of paid sick leave and expanded family and medical leave paid at %5 for qualifying reason #5
below for up to $200 daily and $12,000 total.

A part-time employee is eligible for leave for the number of hours that the employee is normally scheduled to work
over that period.

> ELIGIBLE EMPLOYEES

In general, employees of private sector employers with fewer than 500 employees, and certain public sector
employers, are eligible for up to two weeks of fully or partially paid sick leave for COVID-19 related reasons (see below).
Employees who have been employed for at least 30 days prior to their leave request may be eligible for up to an
additional 10 weeks of partially paid expanded family and medical leave for reason #5 below.

> QUALIFYING REASONS FOR LEAVE RELATED TO COVID-19

An employee is entitled to take leave related to COVID-19 if the employee is unable to work, including unable to
telework, because the employee:

1. is subject to a Federal, State, or local quarantine or 5. s caring for his or her child whose school or
isolation order related to COVID-19; place of care is closed (or child care provider is

2. has been advised by a health care provider to unavailable) due to COVID-19 related reasons; or

self-quarantine related to COVID-19; 6. is experiencing any other substantially-similar
condition specified by the U.S. Department of

3. i iencing COVID-19 t di ki
is experiencing symptoms and is seeking Health and Human Services.

a medical diagnosis;

4. is caring for an individual subject to an order described
in (1) or self-quarantine as described in (2);

> ENFORCEMENT

The U.S. Department of Labor’s Wage and Hour Division (WHD) has the authority to investigate and enforce compliance
with the FFCRA. Employers may not discharge, discipline, or otherwise discriminate against any employee who
lawfully takes paid sick leave or expanded family and medical leave under the FFCRA, files a complaint, or institutes a
proceeding under or related to this Act. Employers in violation of the provisions of the FFCRA will be subject to penalties
and enforcement by WHD.

For additional information

or to file a complaint:
WAGE AND HOUR DIVISION 1-866-487-9243

UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR TTY: 1-877-889-5627

dol.gov/agencies/whd
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EMPLOYEE RIGHTS

UNDER THE FAMILY AND MEDICAL LEAVE ACT

THE UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR WAGE AND HOUR DIVISION

LEAVE
ENTITLEMENTS

BENEFITS &
PROTECTIONS

ELIGIBILITY
REQUIREMENTS

REQUESTING
LEAVE

EMPLOYER
RESPONSIBILITIES

ENFORCEMENT

Eligible employees who work for a covered employer can take up to 12 weeks of unpaid, job-protected leave in a 12-month period
for the following reasons:

e The birth of a child or placement of a child for adoption or foster care;

e To bond with a child (leave must be taken within one year of the child’s birth or placement);

e To care for the employee’s spouse, child, or parent who has a qualifying serious health condition;

e  For the employee’s own qualifying serious health condition that makes the employee unable to perform the employee’s job;

e For qualifying exigencies related to the foreign deployment of a military member who is the employee’s spouse,
child, or parent.

An eligible employee who is a covered servicemember’s spouse, child, parent, or next of kin may also take up to 26 weeks
of FMLA leave in a single 12-month period to care for the servicemember with a serious injury or iliness.

An employee does not need to use leave in one block. When it is medically necessary or otherwise permitted, employees
may take leave intermittently or on a reduced schedule.

Employees may choose, or an employer may require, use of accrued paid leave while taking FMLA leave. If an employee
substitutes accrued paid leave for FMLA leave, the employee must comply with the employer’s normal paid leave policies.

While employees are on FMLA leave, employers must continue health insurance coverage as if the employees were not on leave.

Upon return from FMLA leave, most employees must be restored to the same job or one nearly identical to it with
equivalent pay, benefits, and other employment terms and conditions.

An employer may not interfere with an individual’s FMLA rights or retaliate against someone for using or trying to use FMLA leave,
opposing any practice made unlawful by the FMLA, or being involved in any proceeding under or related to the FMLA.

An employee who works for a covered employer must meet three criteria in order to be eligible for FMLA leave. The employee must:

e Have worked for the employer for at least 12 months;
e Have at least 1,250 hours of service in the 12 months before taking leave;* and
e Work at a location where the employer has at least 50 employees within 75 miles of the employee’s worksite.

*Special “hours of service” requirements apply to airline flight crew employees.

Generally, employees must give 30-days’ advance notice of the need for FMLA leave. If it is not possible to give 30-days’ notice,
an employee must notify the employer as soon as possible and, generally, follow the employer’s usual procedures.

Employees do not have to share a medical diagnosis, but must provide enough information to the employer so it can determine
if the leave qualifies for FMLA protection. Sufficient information could include informing an employer that the employee is or
will be unable to perform his or her job functions, that a family member cannot perform daily activities, or that hospitalization or
continuing medical treatment is necessary. Employees must inform the employer if the need for leave is for a reason for which
FMLA leave was previously taken or certified.

Employers can require a certification or periodic recertification supporting the need for leave. If the employer determines that the
certification is incomplete, it must provide a written notice indicating what additional information is required.

Once an employer becomes aware that an employee’s need for leave is for a reason that may qualify under the FMLA, the
employer must notify the employee if he or she is eligible for FMLA leave and, if eligible, must also provide a notice of rights and
responsibilities under the FMLA. If the employee is not eligible, the employer must provide a reason for ineligibility.

Employers must notify its employees if leave will be designated as FMLA leave, and if so, how much leave will be designated as
FMLA leave.

Employees may file a complaint with the U.S. Department of Labor, Wage and Hour Division, or may bring a private lawsuit
against an employer.

The FMLA does not affect any federal or state law prohibiting discrimination or supersede any state or local law or collective
bargaining agreement that provides greater family or medical leave rights.

For additional information or to file a complaint: ak~.10|
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1-866-4-USWAGE o}

(1-866-487-9243) TTY: 1-877-889-5627

www.dol.gov/whd =WHDB

U.S. Department of Labor | Wage and Hour Division WAGE AND HOUR DIVISION
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DERECHOS DEL EMPLEADO

SEGUN LA

LEY DE AUSENCIA FAMILIAR Y MEDICA

DIVISION DE HORAS Y SALARIOS DEL DEPARTAMENTO DE EE. UU.

DE LOS DERECHOS
DE LA LICENCIA

BENEFICIOS Y
PROTECCIONES

REQUISITOS
DE ELEGIBILIDAD

PEDIDO DE LA
LICENCIA

RESPONSABILIDADES
DEL EMPLEADOR

CUMPLIMIENTO

Los empleados elegibles que trabajan para un empleador sujeto a esta ley pueden tomarse hasta 12 semanas de
licencia sin sueldo sin perder su empleo por las siguientes razones:

e El nacimiento de un hijo o la colocacion de un hijo en adopcion o en hogar de crianza;

e Para establecer lazos afectivos con un nino (la licencia debe ser tomada dentro del primer ano del nacimiento o
la colocacion del nino);

e Para cuidar al conyuge del empleado, al hijo, o al padre que tenga un problema de salud serio que califique;

e Debido a un problema de salud serio del mismo empleado que califique y que resulte en que el empleado no
pueda realizar su trabajo;

e Por exigencias que califiquen relacionadas con el despliegue de un miembro de las fuerzas armadas que sea
conyuge del empleado, hijo o padre.

Un empleado elegible que es conyuge, hijo, padre o familiar mas cercano del miembro de las fuerzas armadas que
esta cubierto, puede tomarse hasta 26 semanas de licencia bajo la Ley de Ausencia Familiar y Médica (FMLA, por sus
siglas en inglés) en un periodo de 12 meses para cuidar al miembro de las fuerzas armadas que tenga una lesion o
enfermedad seria.

Un empleado no tiene que tomarse la licencia de una sola vez. Cuando es medicamente necesario o de otra manera
permitido, los empleados pueden tomarse la licencia de forma intermitente o en una jornada reducida.

Los empleados pueden elegir, o un empleador puede exigir, el uso de licencias pagadas acumuladas mientras se
toman la licencia bajo la FMLA. Si un empleado sustituye la licencia pagada acumulada por la licencia bajo la FMLA, el
empleado tiene que respetar las politicas de pago de licencias normales del empleador.

Mientras los empleados estén de licencia bajo la FMLA, los empleadores tienen que continuar con la cobertura del
seguro de salud como si los empleados no estuvieran de licencia.

Después de regresar de la licencia bajo la FMLA, a la mayoria de los empleados se les tiene que restablecer el mismo
trabajo o uno casi idéntico, con el pago, los beneficios y otros términos y otras condiciones de empleo equivalentes.

Un empleador no puede interferir con los derechos de la FMLA de un individuo o tomar represalias contra alguien por
usar o tratar de usar la licencia bajo la FMLA, oponerse a cualquier practica ilegal hecha por la FMLA, o estar involucrado
en un procedimiento segiin o relacionado con la FMLA.

Un empleado que trabaja para un empleador cubierto tiene que cumplir con tres criterios para poder ser elegible para
una licencia bajo la FMLA. El empleado tiene que:

e Haber trabajado para el empleador por lo menos 12 meses;
o Tener por lo menos 1,250 horas de servicio en los 12 meses previos a tomar la licencia*; y
e Trabajar en el lugar donde el empleador tiene al menos 50 empleados

dentro de 75 millas del lugar de trabajo del empleado.

*Requisitos especiales de “horas de servicio” se aplican a empleados de una tripulaciéon de una aerolinea.

En general, los empleados tienen que pedir la licencia necesaria bajo la FMLA con 30 dias de anticipacion. Si no es posible
avisar con 30 dias de anticipacion, un empleado tiene que notificar al empleador lo mas pronto posible y, generalmente, seguir
los procedimientos usuales del empleador.

Los empleados no tienen que informar un diagnéstico médico, pero tienen que proporcionar informacion suficiente para que
el empleador pueda determinar si la ausencia califica bajo la proteccion de la FMLA. La informacion suficiente podria incluir
informarle al empleador que el empleado esta o estara incapacitado para realizar sus funciones laborales, que un miembro
de la familia no puede realizar las actividades diarias, o que una hospitalizacion o un tratamiento médico es necesario. Los
empleados tienen que informar al empleador si la necesidad de la ausencia es por una razén por la cual la licencia bajo la
FMLA fue previamente tomada o certificada.

Los empleadores pueden exigir un certificado o una recertificacion periodica que respalde la necesitad de la licencia. Si
el empleado determina que la certificacion esta incompleta, tiene que proporcionar un aviso por escrito indicando qué
informacion adicional se requiere.

Una vez que el empleador tome conocimiento que la necesidad de la ausencia del empleado es por una razén que puede
calificar bajo la FMLA, el empleador tiene que notificar al empleado si €l o ella es elegible para una licencia bajo FMLA y, si es
elegible, también tiene que proporcionar un aviso de los derechos y las responsabilidades seglin la FMLA. Si el empleado no es
elegible, el empleador tiene que brindar una razon por la cual no es elegible.

Los empleadores tienen que notificar a sus empleados si la ausencia sera designada como licencia bajo la FMLA, y de ser asi,
cuanta ausencia sera designada como licencia bajo la FMLA.

Los empleados pueden presentar un reclamo ante el Departamento de Los empleados Los Los empleados pueden presentar
un reclamo ante el Departamento de Trabajo de EE. UU., la Divisién de Horas y Salarios, o pueden presentar una demanda
privada contra un empleador.

La FMLA no afecta a ninguna ley federal o estatal que prohiba la discriminacion ni sustituye a ninguna ley estatal o local o
convenio colectivo de negociacion que proporcione mayores derechos de ausencias familiares o médicas.

Para informacion adicional o para presentar un reclamo:

1-866-4-USWAGE

(1-866-487-9243) TTY: 1-877-889-5627

www.dol.gov/whd =\J

Departamento de Trabajo de los EEJUU. | Division de Horas y Salarios DivISION DE HORAS Y SALARIOS
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EMPLOYEE RIGHTS

ON GOVERNMENT CONTRACTS

THIS ESTABLISHMENT IS PERFORMING GOVERNMENT CONTRACT WORK SUBJECT TO:

(CHECK ONE)

l SERVICE CONTRACT ACT (SCA)

H PUBLIC CONTRACTS ACT (PCA)

MINIMUM WAGES

FRINGE BENEFITS

OVERTIME PAY

CHILD LABOR

SAFETY & HEALTH

ENFORCEMENT

Your rate must be no less than the federal minimum wage
established by the Fair Labor Standards Act (FLSA).

A higher rate may be required for SCA contracts if a wage
determination applies. Such wage determination will be posted as
an attachment to this notice.

SCA wage determinations may require fringe benefit payments (or a
cash equivalent). PCA contracts do not require fringe benefits.

You must be paid 1.5 times your basic rate of pay for all hours
worked over 40 in a week. There are some exceptions.

No person under 16 years of age may be employed on a PCA
contract.

Work must be performed under conditions that are sanitary, and not
hazardous or dangerous to employees’ health and safety.

Specific DOL agencies are responsible for the administration of
these laws. To file a complaint or obtain information, contact the
Wage and Hour Division (WHD) by calling its toll-free help line at
1-866-4-USWAGE (1-866-487-9243), or visit www.dol.gov/whd

Contact the Occupational Safety and Health Administration
(OSHA) by calling 1-800-321-OSHA (1-800-321-6742), or visit
www.osha.gov

1-866-487-9243 [EIE R
WAGE AND HOUR DIVISION TTY: 1-877-889-5627 [hohi et
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U.S. DEPARTMENT OF LABOR

The purpose of the discussion below is to advise contractors which are subject to the Walsh-Healey Public Contracts Act or the Service Contract Act of
the principal provisions of these acts.

WALSH-HEALEY PUBLIC CONTRACTS ACT

General Provisions —This act applies to contracts which exceed or may exceed $10,000 entered into by any agency or
instrumentality of the United States for the manufacture or furnishing of materials, supplies, articles, or equipment. The act
establishes minimum wage, maximum hours, and safety and health standards for work on such contracts, and prohibits the
employment on contract work of convict labor (unless certain conditions are met) and children under 16 years of age. The
employment of homeworkers (except homeworkers with disabilities employed under the provisions of Regulations, 29 CFR Part
525) on a covered contract is not permitted.

In addition to its coverage of prime contractors, the act under certain circumstances applies to secondary contractors
performing work under contracts awarded by the Government prime contractor.

All provisions of the act except the safety and health requirements are administered by the Wage and Hour Division.

Minimum Wage —Covered employees must currently be paid not less than the Federal minimum wage established in section
6(a)(1) of the Fair Labor Standards Act.

Overtime —Covered workers must be paid at least one and one-half times their basic rate of pay for all hours worked in excess
of 40 a week. Overtime is due on the basis of the total hours spent in all work, Government and non-Government, performed by
the employee in any week in which covered work is performed.

Child Labor—Employers may protect themselves against unintentional child labor violations by obtaining certificates of age.
State employment or age certificates are acceptable.

Safety and Health—No covered work may be performed in plants, factories, buildings, or surroundings or under work
conditions that are unsanitary or hazardous or dangerous to the health and safety of the employees engaged in the
performance of the contract. The safety and health provisions of the Walsh-Healey Public Contracts Act are administered by
the Occupational Safety and Health Administration.

Posting—During the period that covered work is being performed on a contract subject to the act, the contractor must post
copies of Notice to Employees Working on Government Contracts in a sufficient number of places to permit employees to
observe a copy on the way to or from their place of employment.

Responsibility for Secondary Contractors —Prime contractors are liable for violations of the act committed by their covered
secondary contractors.

SERVICE CONTRACT ACT

General Provisions—The Service Contract Act applies to every contract entered into by the United States or the District of
Columbia, the principal purpose of which is to furnish services in the United States through the use of service employees.
Contractors and subcontractors performing on such Federal contracts must observe minimum wage and safety and health
standards, and must maintain certain records, unless a specific exemption applies.

Wages and Fringe Benefits —Every service employee performing any of the Government contract work under a service
contract in excess of $2,500 must be paid not less than the monetary wages, and must be furnished the fringe benefits, which
the Secretary of Labor has determined to be prevailing in the locality for the classification in which the employee is working

or the wage rates and fringe benefits (including any accrued or prospective wage rates and fringe benefits) contained in a
predecessor contractor's collective bargaining agreement. The wage rates and fringe benefits required are usually specified

in the contract but in no case may employees doing work necessary for the performance of the contract be paid less than the
minimum wage established in section 6(a)(1) of the Fair Labor Standards Act. Service contracts which do not exceed $2,500 are
not subject to prevailing rate determinations or to the safety and health requirements of the act. However, the act does require
that employees performing work on such contracts be paid not less than the minimum wage rate established in section 6(a)(1)
of the Fair Labor Standards Act.

Overtime —The Fair Labor Standards Act and the Contract Work Hours Safety Standards Act may require the payment of
overtime at time and one-half the regular rate of pay for all hours work on the contract in excess of 40 a week. The Contract
Work Hours Safety Standards Act is more limited in scope than the Fair Labor Standards Act and generally applies to
Government contracts in excess of $100,000 that require or involve the employment of laborers, mechanics, guards, watchmen.

Safety and Health—The act provides that no part of the services in contracts in excess of $2,500 may be performed in
buildings or surroundings or under working conditions, provided by or under the control or supervision of the contractor or
subcontractor, which are unsanitary or hazardous or dangerous to the health or safety of service employees engaged to furnish
the services. The safety and health provisions of the Service Contract Act are administered by the Occupational Safety and
Health Administration.

Notice to Employees—On the date a service employee commences work on a contract in excess of $2,500, the contractor
(or subcontractor) must provide the employee with a notice of the compensation required by the act. The posting of the notice
(including any applicable wage determination) contained on the reverse in a location where it may be seen by all employees
performing on the contract will satisfy this requirement.

Notice in Subcontracts—The contractor is required to insert in all subcontracts the labor standards clauses specified by the
regulations in 29 CFR Part 4 for Federal service contracts exceeding $2,500.

Responsibility for Secondary Contractors—Prime contractors are liable for violations of the act committed by their covered
secondary contractors.

Other Obligations —Observance of the labor standards of these acts does not relieve the employer of any obligation he may
have under any other laws or agreements providing for higher labor standards.

Additional Information—Additional Information and copies of the acts and applicable regulations and interpretations may be
obtained from the nearest office of the Wage and Hour Division or the national office in Washington, D.C. Information pertaining
to safety and health standards may be obtained from the nearest office of the Occupational Safety and Health Administration or

the national office in Washington, D.C. WH1313  REV 04/09
page 2 of 2



EMPLOYEE RIGHTS

UNDER THE FAIR LABOR STANDARDS ACT
FEDERAL MINIMUM WAGE

§7.25

BEGINNING JULY 24,2009

The law requires employers to display this poster where employees can readily see it.

OVERTIME PAY Atleast 1% times the regular rate of pay for all hours worked over 40 in a workweek.

CHILD LABOR An employee must be at least 16 years old to work in most non-farm jobs and at least 18 to work
in non-farm jobs declared hazardous by the Secretary of Labor. Youths 14 and 15 years old may
work outside school hours in various non-manufacturing, non-mining, non-hazardous jobs with
certain work hours restrictions. Different rules apply in agricultural employment.

TIP CREDIT Employers of “tipped employees” who meet certain conditions may claim a partial wage credit
based on tips received by their employees. Employers must pay tipped employees a cash wage
of at least $2.13 per hour if they claim a tip credit against their minimum wage obligation. If an
employee’s tips combined with the employer’s cash wage of at least $2.13 per hour do not equal
the minimum hourly wage, the employer must make up the difference.

NURSING The FLSA requires employers to provide reasonable break time for a nursing mother employee

MOTHERS who is subject to the FLSA’s overtime requirements in order for the employee to express breast
milk for her nursing child for one year after the child’s birth each time such employee has a need
to express breast milk. Employers are also required to provide a place, other than a bathroom,
that is shielded from view and free from intrusion from coworkers and the public, which may be
used by the employee to express breast milk.

ENFORCEMENT The Department has authority to recover back wages and an equal amount in liquidated damages
in instances of minimum wage, overtime, and other violations. The Department may litigate
and/or recommend criminal prosecution. Employers may be assessed civil money penalties for
each willful or repeated violation of the minimum wage or overtime pay provisions of the law.

Civil money penalties may also be assessed for violations of the FLSA’s child labor provisions.
Heightened civil money penalties may be assessed for each child labor violation that results in
the death or serious injury of any minor employee, and such assessments may be doubled when
the violations are determined to be willful or repeated. The law also prohibits retaliating against or
discharging workers who file a complaint or participate in any proceeding under the FLSA.

ADDITIONAL ¢ Certain occupations and establishments are exempt from the minimum wage, and/or overtime

INFORMATION pay provisions.

e Special provisions apply to workers in American Samoa, the Commonwealth of the Northern
Mariana Islands, and the Commonwealth of Puerto Rico.

e Some state laws provide greater employee protections; employers must comply with both.

e Some employers incorrectly classify workers as “independent contractors” when they are
actually employees under the FLSA. It is important to know the difference between the two
because employees (unless exempt) are entitled to the FLSA’s minimum wage and overtime
pay protections and correctly classified independent contractors are not.

e Certain full-time students, student learners, apprentices, and workers with disabilities may be
paid less than the minimum wage under special certificates issued by the Department of Labor.

WAGE AND HOUR DIVISION 1-866-487-9243 ik

UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR VTN e ey

i
www.dol.gov/whd [ 5
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DERECHOS DE LOS TRABAJADORES

BAJO LA LEY DE NORMAS JUSTAS DE TRABAJ(Q is+-sosenimes
SALARIO MINIMO FEDERAL

§7.25 -

A PARTIR DEL 24 DE JULIO DE 2009

La ley exige que los empleadores exhiban este cartel donde sea visible por los empleados.

PAGO POR
SOBRETIEMPO

TRABAJO DE
MENORES
DE EDAD

CREDITO POR
PROPINAS

MADRES
LACTANTES

CUMPLIMIENTO

INFORMACION
ADICIONAL

Por lo menos tiempo y medio (1%2) de la tasa regular de pago por todas las horas trabajadas en exceso de 40 en
una semana laboral.

El empleado tiene que tener por lo menos 16 afios para trabajar en la mayoria de los trabajos no agricolas y por
lo menos 18 afos para trabajar en los trabajos no agricolas declarados peligrosos por la Secretaria de Trabajo.
Los menores de 14 y 15 afios pueden trabajar fuera del horario escolar en varias ocupaciones que no sean de
manufactura, de mineria, y que no sean peligrosas con ciertas restricciones al horario de trabajo. Se aplican
distintos reglamentos al empleo agricola.

Los empleadores de “empleados que reciben propinas” que cumplan con ciertas condiciones, pueden reclamar
un crédito de salario parcial basado en las propinas recibidas por sus empleados. Los empleadores les tienen
que pagar a los empleados que reciben propinas un salario en efectivo de por lo menos $2.13 por hora si ellos
reclaman un crédito de propinas contra su obligacién de pagar el salario minimo. Si las propinas recibidas por el
empleado combinadas con el salario en efectivo de por lo menos $2.13 por hora del empleador no equivalen al
salario minimo por hora, el empleador tiene que compensar la diferencia.

La FLSA exige que los empleadores le proporcionen un tiempo de descanso razonable a la empleada que sea
madre lactante y que esté sujeta a los requisitos de sobretiempo de la FLSA, para que la empleada se extraiga
leche manualmente para su nifo lactante por un afio después del nacimiento del nifio, cada vez que dicha
empleada tenga la necesidad de extraerse leche. A los empleadores también se les exige que proporcionen
un lugar, que no sea un bafo, protegido de la vista de los demas y libre de la intrusién de los compafrieros de
trabajo y del publico, el cual pueda ser utilizado por la empleada para extraerse leche.

El Departamento tiene la autoridad de recuperar salarios retroactivos y una cantidad igual en dafios y perjuicios
en casos de incumplimientos con el salario minimo, sobretiempo y otros incumplimientos. El Departamento
puede litigar y/o recomendar un enjuiciamiento criminal. A los empleadores se les pueden imponer sanciones
pecuniarias civiles por cada incumplimiento deliberado o repetido de las disposiciones de la ley del pago del
salario minimo o de sobretiempo. También se pueden imponer sanciones pecuniarias civiles por incumplimiento
con las disposiciones de la FLSA sobre el trabajo de menores de edad. Ademas, se pueden imponer sanciones
pecuniarias civiles incrementadas por cada incumplimiento con el trabajo de menores que resulte en la muerte o
una lesién seria de un empleado menor de edad, y tales avaluaciones pueden duplicarse cuando se determina
que los incumplimientos fueron deliberados o repetidos. La ley también prohibe tomar represalias o despedir a
los trabajadores que presenten una queja o que participen en cualquier proceso bajo la FLSA.

e Ciertas ocupaciones y ciertos establecimientos estan exentos de las disposiciones del salario minimo, y/o de
las disposiciones del pago de sobretiempo.

e Se aplican disposiciones especiales a trabajadores de Samoa Americana, del Estado Libre Asociado de las
Islas Marianas del Norte y del Estado Libre Asociado de Puerto Rico.

e Algunas leyes estatales proporcionan protecciones mas amplias a los trabajadores; los empleadores tienen
que cumplir con ambas.

¢ Algunos empleadores clasifican incorrectamente a sus trabajadores como “contratistas independientes”
cuando en realidad son empleados segun la FLSA. Es importante conocer la diferencia entre los dos porque
los empleados (a menos que estén exentos) tienen derecho a las protecciones del salario minimo y del pago
de sobretiempo bajo la FLSA y los contratistas correctamente clasificados como independientes no lo tienen.

* A ciertos estudiantes de tiempo completo, estudiantes alumnos, aprendices, y trabajadores con
discapacidades se les puede pagar menos que el salario minimo bajo certificados especiales expedidos por
el Departamento de Trabajo.

1-866-487-9243
TTY: 1-877-889-5627 'E

DIVISION DE HORAS Y SALARIOS
DEPARTAMENTO DE TRABAJO DE LOS EE.UU.
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Job Safety and Health

Occupational Safety

u.s.Department of Labor  @and Health Administration

All workers have the right to:

A safe workplace.

Raise a safety or health concern with
your employer or OSHA, or report a work-
related injury or illness, without being
retaliated against.

Receive information and training on job
hazards, including all hazardous substances
In your workplace.

Request a confidential OSHA inspection
of your workplace if you believe there are
unsafe or unhealthy conditions. You have
the right to have a representative contact
OSHA on your behalf.

Participate (or have your representative
participate) in an OSHA inspection and
speak In private to the inspector.

File a complaint with OSHA within 30 days
(by phone, online or by mail) if you have been
retaliated against for using your rights.

See any OSHA citations issued to your
employer.

Request copies of your medical records, tests
that measure hazards in the workplace, and
the workplace injury and iliness log.

This poster is available free from OSHA.

Contact O0SHA. We can help.

IT'S THE LAW!

Employers must:

Provide employees a workplace free from
recognized hazards. It is illegal to retaliate
against an employee for using any of their
rights under the law, including raising a health
and safety concern with you or with OSHA, or
reporting a work-related injury or illness.

Comply with all applicable OSHA standards.

Notify OSHA within 8 hours of a workplace
fatality or within 24 hours of any work-related
Inpatient hospitalization, amputation, or loss
of an eye.

Provide required training to all workers in a
language and vocabulary they can understand.

Prominently display this poster in the workplace.

Post OSHA citations at or near the place of
the alleged violations.

On-Site Consultation services are available to
small and medium-sized employers, without

citation or penalty, through OSHA-supported

consultation programs in every state.

1-800-321-OSHA (6742) - TTY 1-877-889-5627 « www.osha.gov
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»sHA  Segunidady Salud en el Trabajo

Administracion de
Seguridad y Salud

Departamento de Trabajo

de los EE. UU. Ocupacional

Todos los trabajadores tienen el derecho a:

Un lugar de trabajo seguro.

Decir algo a su empleador o la OSHA sobre
preocupaciones de seguridad o salud, o
reportar una lesion o enfermedad en el trabajo,
sin sufrir represalias.

Recibir informacién y entrenamiento sobre
los peligros del trabajo, incluyendo sustancias
toxicas en su sitio de trabajo.

Pedir una inspeccion confidencial de OSHA
de su lugar de trabajo si usted cree que hay
condiciones inseguras o insalubres. Usted
tiene el derecho a que un representante se
comunique con OSHA en su nombre.

Participar (0 su representante puede participar)
en la inspeccion de OSHA y hablar en privado
con el inspector.

Presentar una queja con la OSHA dentro
de 30 dias (por teléfono, por internet, o por
correo) si usted ha sufrido represalias por
ejercer sus derechos.

Ver cualquieras citaciones de la OSHA emitidas
a su empleador.

Pedir copias de sus registros médicos,
pruebas que miden los peligros en el trabajo,
y registros de lesiones y enfermedades
relacionadas con el trabajo.

Este cartel esta disponible de la OSHA para gratis.

Llame OSHA. Podemos ayudar.

1-800-321-OSHA (6742) - TTY 1-877-889-5627 « www.osha.gov

:ES LA LEY!

Los empleadores deben:

= Proveer a los trabajadores un lugar de trabajo
libre de peligros reconocidos. Es ilegal discriminar
contra un empleado quien ha ejercido sus
derechos bajo la ley, incluyendo hablando sobre
preocupaciones de seguridad o salud a usted
o con la OSHA, o por reportar una lesion o
enfermedad relacionada con el trabajo.

= Cumplir con todas las normas aplicables
de la OSHA.

= Notificar a la OSHA dentro de 8 horas de
una fatalidad laboral o dentro de 24 horas
de cualquier hospitalizacion, amputacion, o
pérdida de ojo relacionado con el trabajo.

= Proporcionar el entrenamiento requerido
a todos los trabajadores en un idioma y
vocabulario que pueden entender.

= Mostrar claramente este cartel en el lugar
de trabajo.

= Mostrar las citaciones de la OSHA acerca del
lugar de la violacion alegada.

Servicios de consulta en el lugar de trabajo
estan disponibles para empleadores de tamano
pequeno y mediano sin citacion o multa, a traves
de los programas de consulta apoyados
por la OSHA en cada estado.
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PAY TRANSPARENCY

NONDISCRIMINATION PROVISION

The contractor will not discharge or in any other manner discriminate
against employees or applicants because they have inquired about,
discussed, or disclosed their own pay or the pay of another employee or
applicant. However, employees who have access to the compensation
information of other employees or applicants as a part of their essential
job functions cannot disclose the pay of other employees or applicants to
individuals who do not otherwise have access to compensation information,
unless the disclosure is (a) in response to a formal complaint or charge, (b)
in furtherance of an investigation, proceeding, hearing, or action, including an
investigation conducted by the employer, or (c¢) consistent with the
contractor’s legal duty to furnish information. 41 CFR 60-1.35(C)

If you believe that you have experienced discrimination contact OFCCP
1.800.397.6251 | TTY 1.877.889.5627 | www.dol.gov/ofccp

OFFICE OF FEDERAL CONTRACT\
CCOMPLIANCE PROGRAMS \s.

200 CONSTITUTION AVENUE NW | WASHINGTON, DC 20210 | tel: 1-800-397-6251 | TTY: 1-877-889-5627 | www.dol.gov/ofccp
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TRANSPARENCIA EN EL PAGO

DISPOSICION SOBRE NO DISCRIMINACION

El contratista no podra despedir ni de ninguna otra manera discriminar contra empleados o
solicitantes porque han preguntado acerca de, discutido o revelado su propio salario o el salario de
otro empleado o solicitante. Sin embargo, los empleados que tienen acceso a la informacién de
compensacion de otros empleados o solicitantes como parte de sus funciones de trabajo esenciales
no pueden revelar el salario de otros empleados o solicitantes a las personas que de lo contrario no
tienen acceso a la informacién de compensacion, a menos que la revelacidon sea (a) en respuesta a
una queja o acusacion formal, (b) en cumplimiento de una investigacion, procedimiento,
audiencia o accion, incluyendo una investigacion llevada a cabo por el empleador, o (c)
consistente con la obligacién legal del contratista para proporcionar la informacion. 41 CFR
60-1.35(c)

Si usted cree que ha experim entado discrim inacién contacte OFCCP
1.800.397.6251 | TTY 1.877.889.5627 | www.dol.gov/ofccp

OFFICE OF FEDERAL CONTRACT\
CCOMPLIANCE PROGRAMS \‘.

200 CONSTITUTION AVENUE NW | WASHINGTON, DC 20210 | tel: 1-800-397-6251 | TTY: 1-877-889-5627 | www.dol.gov/ofccp
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YOUR RIGHTS UNDER USERRA

THE UNIFORMED SERVICES EMPLOYMENT
AND REEMPLOYMENT RIGHTS ACT

USERRA protects the job rights of individuals who voluntarily or involuntarily leave employment positions to undertake
military service or certain types of service in the National Disaster Medical System. USERRA also prohibits employers from
discriminating against past and present members of the uniformed services, and applicants to the uniformed services.

REEMPLOYMENT RIGHTS

HEALTH INSURANCE PROTECTION

You have the right to be reemployed in your civilian job if you leave that
job to perform service in the uniformed service and:

¥¢ you ensure that your employer receives advance written or verbal
natice of your service;

¥¢ you have five years or less of cumulative service in the uniformed
services while with that particular employer;

¥¢ you return to work or apply for reemployment in a timely manner
after conclusion of service; and

¥¢ you have not been separated from service with a disqualifying
discharge or under other than honorable conditions.

If you are eligible to be reemployed, you must be restored to the job
and benefits you would have attained if you had nat been absent due to
military service or, in some cases, a comparable job.

RIGHT TO BE FREE FROM DISCRIMINATION AND RETALIATION

If you:

v¢ are a past or present member of the uniformed service;
v¢ have applied for membership in the uniformed service; or
v¢ are obligated to serve in the uniformed service;

then an employer may not deny you:

initial employment;
reemployment;

retention in employment;
promotion; or

any benefit of employment

ok o X

because of this status.

In addition, an employer may not retaliate against anyone assisting in
the enforcement of USERRA rights, including testifying or making a
statement in connection with a proceeding under USERRA, even if that
person has no service connection.

¥¢  If you leave your job to perform military service, you have the right
to elect to continue your existing employer-based health plan
coverage for you and your dependents for up to 24 months while in
the military.

v¢  Even if you don't elect to continue coverage during your military
service, you have the right to be reinstated in your employer’s
health plan when you are reemployed, generally without any waiting
periods or exclusions (e.g., pre-existing condition exclusions) except
for service-connected illnesses or injuries.

ENFORCEMENT

¥¢  The U.S. Department of Labor, Veterans Employment and Training
Service (VETS) is authorized to investigate and resolve complaints
of USERRA violations.

v¢  For assistance in filing a complaint, or for any other information on
USERRA, contact VETS at 1-866-4-USA-DOL or visit its website at
http://www.dol.gov/vets. An interactive online USERRA Advisor can
be viewed at http://www.dol.gov/elaws/userra.htm.

¥ If you file a complaint with VETS and VETS is unable to resolve it,
you may request that your case be referred to the Department
of Justice or the Office of Special Counsel, as applicable, for
representation.

v¢  You may also bypass the VETS process and bring a civil action
against an employer for violations of USERRA.

The rights listed here may vary depending on the circumstances. The text of this notice was prepared by VETS, and may be viewed on the internet at this
address: http://www.dol.gov/vets/programs/userra/poster.htm. Federal law requires employers to notify employees of their rights under USERRA, and employers
may meet this requirement by displaying the text of this notice where they customarily place natices for employees.

U.S. Department of Labor
1-866-487-2365

U.S. Department of Justice
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Office of Special Counsel 1-800-336-4590
Publication Date — April 2017
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GOVERNMENT OF THE DISTRICT OF COLUMBIA

* Kk Kk
- MURIEL BOWSER, MAYOR

DISTRICT OF COLUMBIA MINIMUM WAGE POSTER

THIS SUMMARY MUST REMAIN IN A VISIBLE
LOCATION WHERE EMPLOYEES MAY READ

MINIMUM WAGE RATES
Employees who do not receive gratuities | Employees who receive gratuities
$13.25 per hour beginning July 1, 2018 $3.89 per hour beginning July 1, 2018
$14.00 per hour beginning July 1, 2019 $4.45 per hour beginning July 1, 2019
$15.00 per hour beginning July 1, 2020 $5.00 per hour beginning July 1, 2020
$15.20 per hour beginning July 1, 2021 $5.05 per hour beginning July 1, 2021
$16.10 per hour beginning July 1, 2022 $5.35 per hour beginning July 1, 2022

Beginning in 2021, the minimum wage will increase during each successive year pursuant to the Consumer Price Index
forboth employees who do not receive gratuities and employees who receive gratuities. Visit the Department of
EmploymentServices website at www.does.dc.gov for the yearly minimum wage rates.

MINIMUM WAGE EXCEPTIONS

The minimum wage provision does not apply in instances where other laws or regulations establish minimum wage
rates forthe following:
1. Handicapped workers may be paid less only when the employer has received an authorizing certificate from the
U.S.Department of Labor.
2. Persons employed under provisions of the Workforce Innovation and Opportunity Act shall be paid pursuant to
thatAct.

Persons employed under provisions of the Youth Employment Act shall be paid pursuant to that Act.

Persons employed under provisions of the Older Americans Act shall be paid pursuant to that Act.

Students employed by institutions of higher education may be paid the minimum wage established by the

UnitedStates government.

6. The Wage Theft Prevention Amendment Act of 2014, effective February 26, 2015, removed adult learners as a
minimum wage exception. Newly hired persons 18 years of age or older must be paid the established District
ofColumbia minimum wage immediately upon hire.

7. The minimum wage provision does not apply to persons:

a. employed in a bona fide executive, administrative, professional, computer, or outside sales capacity; or
b. engaged in the delivery of newspapers to the home of the consumer.

i

OVERTIME PAY

Atleast 1 1/2 times the regular rate of pay for all hours worked over 40 hours in a workweek.

OVERTIME EXCEPTIONS

The overtime provision shall not apply to persons employed:

1. Inabona fide executive, administrative, professional, computer, or outside sales capacity;

2. As a private household worker who lives on the premises of the employer;

3. In aretail or service establishment and whose regular rate of pay is in excess of one and one-half times the
minimumhourly rate applicable under the Act, and more than one-half of the employee’s compensation for a
representative period (not less than one month) represents commissions on goods and services;

As a seaman, by a railroad, as an attendant in a parking lot or parking garage, or in newspaper home delivery;

By an air carrier who voluntarily exchanges workdays with another employee for the primary purpose of

utilizing airtravel benefits available to these employees; or

6. As a salesperson, parts salesperson, or mechanic primarily engaged in selling or servicing automobiles, trailers,
or trucks if employed by a non-manufacturing establishment primarily engaged in the business of selling these
vehiclesto ultimate purchasers.

v

NOTE: The Car Wash Employee Overtime Amendment Act of 2012, effective May 31, 2012, removed the overtime
exception for employees of a car wash. Car wash employees are entitled to overtime for all hours worked over a forty-
hour workweek. The United States Department of Labor’s Home Care Rule, effective November 12, 2015, became
applicable to direct care workers employed by agencies and other third-party employers. Direct care workers are
workers who provide home care services, such as certified nursing assistants, home health aides, personal care aides,
caregivers, and companions.


http://www.does.dc.gov/

PERSONS NOT ENTITLED TO OVERTIME PAY UNDER DISTRICT LAW MAY BE ENTITLED

UNDERFEDERAL LAW

For more information, call the U.S. Department of Labor, Wage-Hour Division, or visit www.dol.gov/whd.

UNIFORMS

Employers must pay the cost of purchase, maintenance, and cleaning of uniforms and protective clothing required by
employer or by law or pay the employee 15 cents per hour in addition to the minimum wage (maximum required is
$6.00per week) for washable uniforms. When the employer purchases and the employee maintains washable
uniforms, the additional payment required is 10 cents per hour. When the employer cleans and maintains but the
employee purchases,the additional payment required is 8 cents per hour.

MEALS

Employers may deduct $2.12 for each meal made available. For four (4) hours or less of work, a maximum of one (1)
meal deduction is allowed. For over four (4) hours of work, a maximum of two (2) meal deductions is allowed. For
employees thatlive on the employer’s premises, no more than $6.36 per day can be deducted.

OTHER PROVISIONS

Additional wages are due to employees for split shifts, travel expenses, and tools. Other deductions may be taken
forlodging provided by the employer.

DEDUCTIONS

No employer shall make any deductions, except those specifically authorized by law or court order, which would bring
thewages below those required by the Act. An itemized wage statement showing all deductions must be provided with
eachpay check.

RECORDS

Every employer shall make and keep for at least three (3) years accurate time and payroll records for each employee,
inaddition to other detailed records required by the Act.

TIPPED EMPLOYEES

Employers must pay a service rate per hour (please see the rate of current minimum wage in accordance with the
regulations set forth in this document under tipped employees) to “tipped employees.” If an employee’s hourly tip
earnings(averaged weekly) added to the service rate do not equal the minimum wage, the employer must pay the
difference.

INTERNET-BASED TIP PORTAL FOR ONLINE REPORTING OF THE QUARTERLY WAGE
REPORT

An employer who employs an employee who receives gratuities shall submit a quarterly wage report within 30 days of
the
end of each quarter to the Mayor certifying that the employee was paid the required minimum wage.
1. The Mayor has created an Internet-based portal for online reporting of the quarterly wage reports and it is
locatedat https://www.essp.does.dc.gov/.
2. An employer shall submit its quarterly wage reports online unless the employer claims that online reporting
createsa hardship, in which case the employer shall submit its reports in hard-copy form.
3. The Mayor shall provide reporting requirements training to educate employers about the reporting
requirementsand use of the Internet-based portal.

ADDITIONAL LAWS ADMINISTERED BY THE OFFICE OF WAGE- HOUR

All labor laws enforced within the District of Columbia can be found on www.does.dc.gov.

FOR A COMPLETE TEXT OF EACH LAW OR TO FILE A COMPLAINT CONTACT

DEPARTMENT OF EMPLOYMENT SERVICES
OFFICE OF WAGE HOUR
4058 Minnesota Avenue, N.E.
Washington, D.C. 20019
(202) 671-1880 | www.does.dc.gov

LS. . e GOVERNMENT OF THE

—— DISTRICT OF COLUMBIA == DISTRICT OF COLUMBIA
DOES et %ces  DCMURIEL BOWSER, MAYOR



http://www.dol.gov/whd
https://www.essp.does.dc.gov/
http://www.does.dc.gov/
http://www.does.dc.gov/

DISTRICT OF COLUMBIA GOVERNMENT
DEPARTMENT OF EMPLOYMENT SERVICES
OFFICE OF WORKERS’ COMPENSATION

4058 MINNESOTA AVENUE, N.E. «+ WASHINGTON, DC 20019 - (202) 671-1000  (202) 671-1929 (fax)

Warning: it is a crime to provide false or misleading information to an insurer for the purpose of defrauding the insurer or any other person.
Penalties include imprisonment and/or fines. In addition, an insurer may deny insurance benefits if false information
materially related to a claim was provided by the applicant.

NOTICE OF COMPLIANCE

TO EMPLOYEES

1. You are required by law to report promptly to your employer and the Office of Workers’ Compensation an occupational injury or disease,
even if you deem it to be minor. Form No. 7 DCWC, Notice of Accidental Injury or Occupational Disease, to be obtained from the
employer or the Office of Workers’ Compensation, must be used for that purpose. After you have completed and signed it, you should
mail it to the Office of Workers’ Compensation at the above address, and to your employer.

2. You are entitled, if required, to the services of a physician or hospital of your choice and lost wages.
Call (202) 671-1000 for information.

3. You may not sue your employer as a result of a work-connected injury or disease by reason of your exclusive remedy under the
Workers’ Compensation Law.

4. In order to preserve your right to benefits under the DC Workers’ Compensation Law, you must file a written claim on Form No. 7A
DCWC, Employee’s Claim Application, within one (1) year after your injury, or within one (1) year after the last payment of benefits.

5. If you desire information regarding your rights and obligations prescribed by law, you may call your employer first. If you need further
information you may call the Office of Workers’ Compensation at (202) 671-1000.

6. The law gives you the right to be represented if you so desire.

TO EMPLOYERS

1. You are required to have Workers’ Compensation insurance coverage if you have 1 or more employees.
2. You are required to display this poster at each worksite so that it will be of the greatest possible benefit to your employees.

3. You must file an Employer’s First Report of Injury or Occupational Disease, Form No. 8 DCWC, with the Office of Workers’
Compensation, copy to the nearest claim office of your insurer, on all occupational injuries or disease, as soon as possible, but no later
than 10 days after the date of knowledge thereof.

4. Your employee must file Form No. 7 DCWC, Employee’s Notice of Accidental Injury or Occupational Disease. Please provide your
employee with Form No. 7 DCWC and direct them to complete it and return it to you and the Office of Workers’ Compensation. Once
you have received notice from the employee, you are required to send the employee a notice of his/her rights and obligations by certified
mail, return receipt requested.

5. You are required to report to the Office of Workers’ Compensation, and your insurer, any disability of more than 3 days which was not
previously reported, as soon as possible, but no later than 10 days after the date of knowledge thereof.

6. You are required to furnish, or cause to be furnished, reasonable medical and hospital services, other remedial care or vocational
rehabilitation, and various types of disability compensation, to an injured or disabled employee.

7. You are required to obtain from the insurer identified below a supply of all required Workers’ Compensation Forms, or you may
download the forms and notice mentioned above at our website http://www.does.dc.gov
NOTICE: Violation of the various provisions of the Workers’ Compensation law provides for civil penalties.

The undersigned employer hereby gives notice of compliance with all provisions of the Workers’ Compensation
Law and Administrative Regulations

NAME OF INSURANCE COMPANY OF EMPLOYER
BY

NAME OF INSURANCE COMPANY

Employer ID Number
(If number unknown, employer to request from IRS)
THIS NOTICE IS TO BE POSTED CONSPICUOUSLY IN
AND ABOUT EMPLOYER’S PLACE(S) OF BUSINESS

FORM NO. | DCWC Revised June 2002
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| UNIFORMS

Employers must pay the cost of purchase, maintenance, and cleaning of uniforms and protective clothing required by employer or by law or pay the employee 15 cents per hour in addition to the minimum wage
(maximum required is $6.00 per week) for washable uniforms. When the employer purchases and the employee maintains washable uniforms, the additional payment required is 10 cents per hour. When the
employer cleans and maintains but the employee purchases, the additional payment required is 8 cents per hour.

| MEALS

Employers may deduct $2.12 for each meal made available. For four (4) hours or less of work, a maximum of one (1) meal deduction is allowed. For over four (4) hours of work, a maximum of two (2) meal
deductions is allowed. For employees that live on the employer’s premises, no more than $6.36 per day can be deducted.

| OTHER PROVISIONS

Additional wages are due to employees for split shifts, travel expenses, and tools. Other deductions may be taken for lodging provided by the employer.

| DEDUCTIONS

No employer shall make any deductions, except those specifically authorized by law or court order, which would bring the wages below those required by the Act. An itemized wage statement showing all
deductions must be provided with each pay check.

| RECORDS

Every employer shall make and keep for at least three (3) years accurate time and payroll records for each employee, in addition to other detailed records required by the Act.

| TIPPED EMPLOYEES

Employers must pay a service rate per hour (please see the rate of current minimum wage in accordance with the regulations set forth in this document under tipped employees) to “tipped employees.” If an
employee’s hourly tip earnings (averaged weekly) added to the service rate do not equal the minimum wage, the employer must pay the difference.

| INTERNET-BASED TIP PORTAL FOR ONLINE REPORTING OF THE QUARTERLY WAGE REPORT

An employer who employs an employee who receives gratuities shall submit a quarterly wage report within 30 days of the end of each quarter to the Mayor certifying that the employee was paid the required
minimum wage.

1. The Mayor has created an Internet-based portal for online reporting of the quarterly wage reports and it is located at www.does.dc.gov/service/wage-hour-compliance.
2. An employer shall submit its quarterly wage reports online unless the employer claims that online reporting creates a hardship, in which case the employer shall submit its reports in hard-copy form.
3. The Mayor shall provide reporting requirements training to educate employers about the reporting requirements and use of the Internet-based portal.

| ADDITIONAL LAWS ADMINISTERED BY THE OFFICE OF WAGE- HOUR

All labor laws enforced within the District of Columbia can be found on www.does.dc.gov.

| FOR A COMPLETE TEXT OF EACH LAW OR TO FILE A COMPLAINT CONTACT

* k
—
—

Department of Employment Services
Office of Labor Law and Enforcement
4058 Minnesota Avenue, N.E.
Washington, D.C. 20019
(202) 671-1880

www.does.dc.gov
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Los empleadores deben pagar el costo de adquisicion, mantenimiento y limpieza de los uniformes y vestimenta de proteccion requeridos por el empleador o exigidos por la ley o pagar al empleado 15 centavos
por hora adicionales al salario minimo (el maximo exigido es $6.00 por semana) para uniformes lavables. Cuando el empleador compra y el empleado mantiene los uniformes lavables, el pago adicional
requerido es de 10 centavos por hora. Cuando el empleador limpia y mantiene el uniforme, por el empleado lo adquiere, el pago adicional requerido es de 8 centavos por hora.

Los empleadores podran deducir $2.12 por cada comida que pongan a disposicion del empleado. Para cuatro (4) horas o menos de trabajo, se permite la deducciéon maxima de una (1) comida. Para mas de
cuatro (4) horas de trabajo, se permite la deduccion maxima de dos (2) comidas. Para los empleados que viven en los recintos de los empleadores, no mas de $6.36 por dia puede ser deducido.

Se debe pagar salarios adicionales a los empleados por turnos divididos, gastos de viaje y herramientas. Se podran realizar otras deducciones por alojamiento provisto por el empleador.

Ningun empleador podra realizar deduccion alguna que podria llevar los salarios por debajo de los exigidos por la Ley, a excepcion de las especificamente autorizadas por ley o por una orden de un tribunal. Un
detalle de salarios item por item mostrando todas las deducciones debera ser entregado junto con cada cheque de pago.

Todos los empleadores deberan realizar y mantener por al menos tres (3) afos, registros precisos de los tiempos y las liquidaciones de salarios para cada empleado, ademas de otros registros detallados
requeridos por la Ley.

Los empleadores deben pagar una tasa de servicio por hora (por favor, vea dicha tasa de salario minimo actual de acuerdo a las regulaciones establecidas en este documento bajo empleados que reciben
propinas) los “empleados con propina”. Si las propinas por hora de un empleado (promediadas semanalmente) afiadidas a la tasa de servicio no alcanzan el salario minimo, el empleado debera pagar la
diferencia.

Un empleador que contrata a un empleado que recibe propinas presentara trimestralmente un informe dentro de los 30 dias de salario al final de cada trimestre al Alcalde que certifique que al empleado se le
pago el salario minimo exigido.
1. El Alcalde ha creado un portal de propinas de internet para el reporte del informe salarial trimestral el cual es accesible en el sitio de internet al www.does.dc.gov/service/wage-hour-compliance
2. El empleador debe someter el reporte salarial trimestral por medio del portal de internet. Pero si el empleador alega que el sitio de internet no es accesible y se le hace dificil ingresarlo en dicho caso el
empleador debe someter dicho reporte en persona o en forma de documento impreso.
3. El alcalde debera proporcionar los requisitos de presentacion de informes salariales y capacitacion para educar a los empleadores sobre los requisitos de presentacion de dicho informes y la utilizacion del
portal basado en Internet.

Todas las leyes laborales aplicables dentro del Distrito de Columbia pueden ser encontradas en el sitio de internet www.does.dc.gov

* K Kk

El Departamento de Servicios de Empleo
Oficina de Implementacion de Leyes Laborales
4058 Minnesota Avenue, N.E. Washington, D.C. 20019
(202) 671-1880 www.does.dc.gov
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GOBIERNO DEL DISTRITO DE COLUMBIA
DEPARTAMENTO DE SERVICIOS DE EMPLEO
OFICINA DE COMPENSACION PARA TRABAJADORES

4058 MINNESOTA AVENUE, N.E. «+ WASHINGTON, DC 20019 - (202) 671-1000 « (202) 671-1929 (fax)

Advertencia: Es un crimen proporcionar informacién falsa o engafiosa a un asegurador para defraudarlo o defraudar a cualquier otra persona. Las multas
incluyen el encarcelamiento o multas. Asimismo, un asegurador puede denegar beneficios de seguro si el solicitante proporcioné informacién falsa
relacionada materialmente en una reclamacion.

AVISO DE CONFORMIDAD
A LOS EMPLEADOS

1. Laley le exige que reporte cuanto antes a su empleador y a la Oficina de Compensacion para Trabajadores una lesion o enfermedad ocupacional,
incluso aunque considere que es pequefia. Para ello debe utilizarse el Formulario DCWC 7, Aviso de Lesion Accidental o Enfermedad
Ocupacional del Empleado, que puede obtener se del empleador o de la Oficina de Compensacion para Trabajadores. Después de haberlo
completado y firmado, deberia enviarlo por correo a la Oficina de Compensacion para Trabajadores, a la direccion que figura arriba, y a su empleador.

2. Tiene derecho, si se solicita, a los servicios de un médico u hospital de su eleccion y a la recuperacion de salarios perdidos. Llame al
(202) 671-1000 para obtener informacion al respecto.

3. No puede iniciar pleito contra su empleador como resultado de una lesion o enfermedad relacionada con el trabajo. La ley de Compensacion para
Trabajadores es su Unico remedio.

4. Para mantener su derecho a beneficios en virtud de la Ley de Compensacion para Trabajadores, debe presentar una reclamacion por escrito en el
Formulario DCWC 7a, Solicitud de Reclamacion del Empleado, dentro de un (1) afio después de la fecha de su lesion, o dentro de un (1) afio del
ultimo pago de beneficios.

5. Sidesea informacion referente a sus derechos y obligaciones estipulados por ley, puede llamar primero a su empleador. Si necesita mas
informacion, puede llamar a la Oficina de Compensacion para Trabajadores, al (202) 671-1000.

6. Laley le da el derecho a obtener representacion si lo desea.

A LOS EMPLEADORES

1. Tiene la obligacion de tener cobertura de seguro de Compensacion para Trabajadores si tiene 1 o mas empleados.
2. Tiene la obligacion de mostrar este poster en todos los lugares de trabajo para beneficio de sus empleados.

3. Debe presentar un Formulario DCWC 8, Reporte Inicial del Empleador de Lesion o Enfermedad Ocupacional, a la Oficina de Compensacion para
Trabajadores, enviando una copia del mismo a la oficina de reclamaciones mas cercana de su compaiiia de seguros, para todas las lesiones o
enfermedades ocupacionales, cuanto antes, a mas tardar 10 dias después de la fecha en que tuvo conocimiento de las mismas.

4. Suempleado debe presentar el Formulario DCWC 7, Aviso de Lesion Accidental o Enfermedad Ocupacional del Empleado. Por favor,
proporcione a su empleado un Formulario DCWC 7 e indiquele que lo complete y se 1o devuelva a usted y a la Oficina de Compensacion para
Trabajadores. Una vez que haya recibido aviso del empelado, tiene que enviarle un aviso de sus derechos y obligaciones por correo certificado,
solicitando acuse de recibo.

5. Debe reportar a la Oficina de Compensacion para Trabajadores, y a su asegurador, toda discapacidad superior a 3 dias que no haya sido reportada
anteriormente, cuanto antes, a mas tardar 10 dias después de la fecha en que tuvo conocimiento de la misma.

6. Debe proporcionar o hacer que se proporcione, servicios médicos y hospitalarios razonables, otra atencion de remedio o rehabilitacion vocacio-
nal, y diversos tipos de compensacion por discapacidad a un empleado lesionado o discapacitado.

7. Debe obtener del asegurador identificado abajo, un suministro de todos los Formularios de Compensacion para Trabajadores requeridos, o puede
descargar los formularios y el aviso mencionado arriba en nuestro sitio web: http://www.does.dc.gov

AVISO: La infraccion de las diversas disposiciones de la ley de Compensacion para Trabajadores conllevara penalidades civiles.

Por la presente, el empleador suscrito da aviso de conformidad con todas las disposiciones de la Ley de Compensacion para Trabajadores y sus Reglas Administrativas.

NOMBRE DE LA COMPANIA ASEGURADORA NOMBRE DEL EMPLEADOR
POR

Numero de identificacion del empleador
(Si se desconoce, el empleador debe solicitarlo al IRS)

ESTE A VISO DEBE PUBLICARSE CONSPICUAMENTE EN LOS LUGARES DE OPERACION DEL EMPLEADOR

FORMULARIO 1 DCWC Revisado en junio de 2002 Workers' Compensation Form - Notice of Compliance - Spanish
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EQUAL EMPLOYMENT OPPORTUNITY

- Know Your Rights in the District of Columbia -

DC Human Rights Act

In accordance with the District of Columbia Human Rights Act of 1977, as amended, the District of Columbia and employers
cannot discriminate on the basis of (actual or perceived):*

*Race *Age *Family Responsibilities
+Color *Marital Status *Matriculation

*Sex (including pregnancy) *Personal Appearance +Political Affiliation
+National Origin *Sexual Orientation *Genetic Information
+Religion *Gender Identity or Expression *Disability

Sexual harassment and harassment based on other protected categories is prohibited by the Act.

If you believe a violation of the Act has occurred, you can file a complaint with the District of Columbia Office of Human Rights.
The process is free and does not require an attorney. Damages can be awarded if it is determined that a violation of the Act did
occur.

DC Family and Medical Leave Act DC Parental Leave Act
The DC Family and Medical Leave Act of 1990 requires all em-  In accordance with the DC Parental Leave Act of 1994, an em-
ployers with 20 or more employees to provide up to 16 weeks ployee who is a parent shall be entitled to a total of 24 hours
of unpaid family leave: leave™* during any 12 month period to attend or participate in
«for the birth of a child, an adoption or foster care; or school-related events for his or her child.
+to care for a seriously ill family member. A parent is defined as the:
It also allows up to 16 weeks of unpaid medical leave: *biological mother or father of a child;
«to recover from a serious illness that left the employee *person who has legal custody of a child;
unable to work for a total of 32 weeks during a 24 month *person who acts as a guardian of a child;
period. -aunt, uncle, or grandparent of a child; or is
During the period of leave, an employee should not lose -a person married to a person listed above.

benefits such as senlorlt.y or grgup heal.tl.1 pl-an coverage. A school-related event means an activity sponsored either by a
The employer may require medical certification and reasonable  gchool or an associated organization.

prior notice when applicable. Any employee shall notify the employer of the desire to leave

The Act applies to employees who have worked for the at least 10 calendar days prior to the event, unless the need to

employer for one year without a break in service and have attend the school-related event cannot be reasonably foreseen.
worked at least 1000 hours during the last 12 months.

Filing a Complaint of a Violation

To file a complaint about a violation of these laws with the Office of Human
Rights, visit:

* Online at ohr.dc.gov; or
* In-Person at 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20001.
Questions can also be answered by phone at (202) 727-4559.

*  Additional categories protected from discrimination but not in the area of employment include: familial status, source of
income, place of residence or business, and status as a victim of an intrafamily offense.

** Leave is unpaid unless the parent elects to use any paid family, vacation, personal or compensatory leave provided by the
employer.

—
——— |
Office of Human Rights  Ohr.dc.gov phone: (202) 727-4559 fax: (202) 727-9589 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20010

DISTRICT OF COLUMBIA
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IGUALDAD DE OPORTUNIDADES EN EL EMPLEO

-Conozca sus derechos en el Distrito de Columbia-

La Ley de Derechos Humanos

De conformidad con la ley de Derechos Humanos del Distrito de Columbia de 1977, y sus enmiendas (la Ley), ni el Distrito de
Columbia ni los empleadores pueden discriminar basandose en los siguientes motivos (reales o percibidos): *

* Raza e Edad * Responsabilidades familiares
e Color de piel e Estado civil ¢ Matriculaciéon

* Sexo (incluyendo el embarazo) e Apariencia personal » Afiliacion politica

* Nacionalidad ¢ Orientacion sexual ¢ Informacion genética

* Religion * Identidad o expresion de género * Discapacidad

La Ley prohibe el acoso sexual y el hostigamiento en funcién de otras categorias protegidas.

Si cree que la Ley ha sido contravenida, usted puede presentar una denuncia ante la Oficina de Derechos Humanos del Distrito
de Columbia. El tramite es gratuito y no se necesita un abogado. Pueda que se adjudique una indemnizacién por dafios y

perjuicios si se determina que si se contravino la Ley.

La ley de Ausencia Laboral por razones Familiar y Médica

La Ley de Permiso de Ausencia para Padres

La ley de Ausencia Laboral por razones Familiar y Médica del Distrito
de Columbia (DCFMLA, por sus siglas en inglés) de 1990 exige a
todos los empleadores con 20 o mas empleados ofrecer hasta 16 se-
manas de permiso para ausentarse del trabajo por motivos familiares
sin goce de sueldo:

Para el nacimiento o la adopcién de un hijo, o para acoger a un
nifo para su crianza; o

*Para cuidar de un familiar enfermo de gravedad.

También permite hasta 16 semanas de permiso médico para
ausentarse sin goce de sueldo:

»Para recuperarse de una enfermedad grave que haya
incapacitado al empleado para trabajar por hasta un total de 32
semanas en un periodo de 24 meses.

Durante el periodo de ausencia con permiso, el empleado no ha

de perder prestaciones tales como la antigiedad o la proteccion de
un plan de seguro médico colectivo. El empleador puede exigir una
constancia médica y que se avise con un tiempo razonable, cuando
proceda.

La Ley atafie a los empleados que hayan estado al servicio del
empleador durante un afio, sin interrupcion, y trabajado por lo menos
1,000 horas en los ultimos 12 meses

De conformidad con la ley de Permiso de Ausencia para Padres del
Distrito de Columbia de 1994, un empleado que es padre de familia
tendra derecho a un total de 24 horas de permiso para ausentarse,
** durante cualquier periodo de 12 meses, para asistir o participar en
eventos relacionados con la escuela de su hijo.
Un padre se define como:

la madre o el padre biolégicos de un menor;

*la persona que tiene la custodia legal de un menor;

*la persona que actia como el tutor de un menor;

«|a tia, el tio, el abuelo o la abuela de un menor; o

*una persona casada con uno de las anteriores.

Un evento escolar significa una actividad patrocinada ya sea por una
escuela o por una organizacion asociada a ella.

Todo empleado notificara al empleador de su deseo de ausentarse
por lo menos 10 dias calendario antes del evento relacionado con
la escuela, a menos que la necesidad de asistir al mismo no pueda
preverse con una antelacion razonable.

Humanos, visite:
¢ en linea, ohr.dc.gov; o

20001.

727-4559.

Para denunciar una contravencion a estas leyes ante la Oficina de Derechos

* En persona, el 441 de la calle 4 noroeste, oficina 570N, en Washington, DC

También puede recibir respuesta a sus preguntas por teléfono, llamando al (202)

*  Entre las categorias adicionales que estan protegidas contra la discriminacion, pero no en materia de empleo, estan: estado familiar, fuente
de ingresos, lugar de residencia o de negocios, y condicién como victima de un delito intrafamiliar.

**  El permiso para ausentarse es sin goce de sueldo, a menos que el padre o la madre decidan usar cualesquier permiso de ausencia
familiar, tiempo personal o compensatorio, o vacaciones, con goce de sueldo, que ofrezca el empleador.

[— e}
.

Office of Human Rights

DISTRICT OF COLUMBIA

ohr.dc.gov phone: (202) 727-4559
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I
I DISTRICT OF COLUMBIA

PUBLIC ACCOMMODATIONS

NOTICE OF NON-DISCRIMINATION

In accordance with the D.C. Human Rights Act of 1977, as amended, D.C. Official Code Section 2-1401.01
et seq., (Act) the District of Columbia does not discriminate on the basis of actual or perceived:

Race Gender Identity or Expression
Color Familial Status

Sex (Gender or sexual harassment) Family Responsibilities
National Origin Matriculation

Religion Political Affiliation

Age Genetic Information

Marital Status Disability

Personal Appearance Source of Income

Sexual Orientation Place of Residence or Business

Sexual harassment is a form of sex discrimination which is prohibited by the Act. In addition,
harassment based on any of the above categories is also prohibited by the Act. Discrimination in
violation of the Act will not be tolerated. Violators will be subject to disciplinary action. The D.C.
Human Rights Act of 1977, Section 2-1402.31(a) of the D.C. Code, prohibits acts performed wholly or
partially for a discriminatory reason:

“To deny, directly or indirectly, any person the full and equal enjoyment of the goods, services,
facilities, privileges, advantages, and accommodations of any place of public accommodation...”

These prohibitions also apply to the denial of credit or insurance.
COMPLAINTS OF POSSIBLE VIOLATIONS OF THIS LAW MAY BE FILED WITH:

Government of the District of Columbia
Office of Human Rights

441 4th Street, N.W., 570N

Washington, D.C. 20001

Telephone (202) 727-4559 « Fax (202) 727-9589
www.ohr.dc.gov

Vincent C. Gray, Mayor

LDCO04
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DISTRITO DE COLUMBIA

ESPACIOS PUBLICOS

AVISO EN CONTRA DE ACTOS DISCRIMINATORIOS

De conformidad con la Ley de Derechos Humanos del Distrito de Columbia (D.C.) de 1977, segun enmen-
dada, Cddigo Oficial del D.C., Seccion 2-1401.01 et seq., (Ley), el Distrito de Columbia no discrimina, de
forma visible ni percibida, por los siguientes motivos:

Raza Identidad o expresién de género
Color Estado familiar

Sexo (u hostigamiento sexual o de género) Responsabilidades familiares
Nacionalidad Matriculacion

Religion Afiliacion politica

Edad Informacién genética

Estado civil Discapacidad

Apariencia personal Fuente de ingreso

Orientacion sexual Lugar de residencia o negocio

El hostigamiento sexual es una forma de discriminacion sexual que esta prohibida por la Ley.
Ademas, el hostigamiento basado en cualquiera de las categorias anteriores, también esta prohibido
por la Ley. No se toleraran actos discriminatorios que infrinjan la Ley. Los infractores estaran sujetos
a medidas disciplinarias. La Ley de Derechos Humanos del Distrito de Columbia (D.C.), Seccion
2-1402.31(a) del Codigo del D.C., prohibe todo tipo de acto que se realice parcial o totalmente con la
finalidad de discriminar:

“Negarle a una persona, de forma directa o indirecta, el derecho a disfrutar a plenitud y
equitativamente de los bienes, servicios, instalaciones, privilegios, ventajas y adaptaciones de
cualquier lugar sujeto a adaptaciones publicas [...]”

Estas prohibiciones también son aplicables a las denegaciones de crédito o seguro.
LAS QUEJAS POR POSIBLES VIOLACIONES EN VIRTUD DE ESTA LEY, PUEDEN DIRIGIRSE A:

Government of the District of Columbia
Office of Human Rights

441 4th Street, N.W., 570N

Washington, D.C. 20001

Teléfono (202) 727-4559 « Fax (202) 727-9589
www.ohr.dc.gov

Vincent C. Gray, Alcalde

LDC13
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NOTICE TO EMPLOYEES

Information on Unemployment Compensation
in the District of Columbia

Your employer is subject to the District of Columbia Unemployment Compensation
Act which establishes a system of protecting insured workers from complete wage
loss when they become unemployed through no fault of their own and are seeking
new jobs. To help finance the unemployment insurance system, a tax is levied against
employers -- not workers. No deductions are made from your pay for this purpose.
This program is administered by the District of Columbia’s Department of Employment
Services.

If you should become unemployed or your hours are reduced, you may be entitled
to receive unemployment compensation benefits. To apply for benefits, please call and
make an appointment to visit one of the American Job Centers listed below.

American Job Center — Headquarters
4058 Minnesota Avenue, N.E.
Washington, DC 20019
(202) 724-2337

American Job Center — Northeast
CCDC - Bertie Backus Campus
5171 South Dakota Avenue, N.E., 2nd Floor
Washington, DC 20017
(202) 576-3092

American Job Center — Northwest
Frank D. Reeves Municipal Center
2000 14th Street, N.W., 3rd Floor
Washington, DC 20009
(202) 442-4577

American Job Center — Southeast
3720 Martin Luther King, Jr. Avenue, S.E.
Washington, DC 20032
(202) 741-7747

American Job Centers Hours of Operation:
Monday - Thursday 8:30 a.m. - 4:30 p.m.
Friday 9:30 a.m. - 4:30 p.m.

You may also apply for benefits through the Internet at www.dcnetworks.org

IMPORTANT: Employers must display this Notice To Employees prominently on the
work premises. Additional copies may be furnished upon request by calling (202) 698-

7550.

Rev. 02.01.2015

*

*
WE ARE

—
WASHINGTON

*

* Kk ok

(.-

DEPARTMENT OF EMPLOYMENT SERVICES

A
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Fair Housing Law in the District

I
- Know Your Rights in the District of Columbia - E—

DC Human Rights Act

In accordance with the District of Columbia Human Rights Act of 1977, as amended, the District of
Columbia and housing providers cannot discriminate on the basis of (actual or perceived):

* Race * Personal Appearance » Political Affiliation

« Color » Sexual Orientation » Disability

» Sex (including pregnancy) * Gender Identity or * Source of Income

» National Origin Expression * Victim of an Intra-Family
* Religion * Familial Status Offense

+ Age » Family Responsibilities » Place of Residence or

* Marital Status * Matriculation Business

Sexual harassment is a form of sex discrimination which is prohibited by the Act. In addition,
harassment based on any of the above categories is also prohibited by the Act.

It is unlawful for any person to practice discrimination in the rental or sale of housing accommodations
and commercial space in the District of Columbia on the basis of the above categories.

Similar prohibitions apply to “blockbusting,” “steering,” and financing.

Examples of lllegal Discrimination

In the District, it is illegal to:

+ Refuse housing to someone because of one of the traits;

+ Make housing unavailable to any person because of their traits;

» Advertise a preference or dislike for a group because of their traits;

+ Falsely tell someone housing is unavailable because of their traits;

+ Establish different terms or conditions because of their traits;

» Provide different housing, units or services (such as repairs) because of particular traits;
* Urge someone to move to a specific area because of their traits;

+ Persuade owners to sell because people of a particular traits are moving into the neighborhood;
» Refuse to make a loan because of a person’s traits;

* Provide inaccurate or different information depending on the traits; or

* Retaliate against someone for filing a complaint or acting as a witness.

Filing a Complaint of a Violation

To file a complaint about a violation of these laws with the Office of Human Rights, visit:
* Online at ohr.dc.gov; or

* In-Person at 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20001

Questions can also be answered by phone at (202) 727-4559.

'I‘- ohr.dc.gov  phone: (202) 727-4559 fax: (202) 727-9589 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20010

Office of Human Rights

DISTRICT OF COLUMBIA
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Ley de Vivienda Justa en el Distrito de Columbia

- Conozca sus derechos en el Distrito de Columbia -

Ley de Derechos Humanos del Distrito de Columbia

De conformidad con la ley de Derechos Humanos del Distrito de Columbia de 1977, y sus enmiendas (la Ley), ni el
Distrito de Columbia ni los proveedores de vivienda pueden discriminar por motivos (reales o percibidos) de:

* Raza * Apariencia personal * Discapacidad

*  Color de piel *  Orientacion sexual * Fuente de ingreso

*  Sexo (incluyendo el embarazo) * |dentidad o expresion de género *  Condicién como victima de un

+  Origen nacional +  Estado familiar delito intrafamiliar

+ Religion « Responsabilidades familiares *  Lugar de residencia o de negocios
 Edad *  Matriculacion

» Estado civil »  Afiliacion politica

El acoso sexual constituye una forma de discriminacion sexual prohibida por la Ley. Ademas, la Ley prohibe el
acoso en funcién de cualquiera de las categorias anteriores.

Es ilegal que cualquier persona discrimine en el alquiler o la venta de viviendas y locales comerciales en el Distrito de
Columbia por motivo de las categorias anteriores.

Prohibiciones similares corresponden para el “acoso inmobiliario”, el “direccionamiento racial” y el financiamiento.

Ejemplos de discriminacion ilegal

En el Distrito de Columbia, es ilegal:

* negarle una vivienda a alguien debido a una de sus caracteristicas;

* no ofrecerle una vivienda a una persona por sus caracteristicas;

* anunciar una preferencia o aversion por o en contra de un grupo por sus caracteristicas;

» decirle falsamente a alguien que una vivienda no esta disponible por sus caracteristicas;

» establecer términos o condiciones diferentes por sus caracteristicas;

» ofrecer viviendas, unidades o servicios (tales como reparaciones) diferentes por ciertas caracteristicas especificas;
* instar a alguien a mudarse a cierta zona especifica por sus caracteristicas;

* convencer a los propietarios de vender porque personas con ciertas caracteristicas particulares se estan mudando al
vencindario;

* rehusarse a dar un préstamo debido a las caracteristicas de una persona;
»  proporcionar informacion inexacta o diferente dependiendo de la caracteristicas; o
» tomar represalias en contra de alguien por haber presentado una denuncia o actuado como testigo.

Coémo presentar una queja por una contravencion

Para denunciar una contravencion a estas leyes ante la Oficina de erechos Humanos, visite:

* enlinea, ohr.dc.gov; o
* en persona, el 441 de la calle 4 noroeste, suite 570N, en Washington, DC 20001.

También puede recibir respuesta a sus preguntas por teléfono, llamando al (202) 727-4559.

[EE———— ]
—— <] ohr.dc.gov  phone: (202) 727-4559 fax: (202) 727-9589 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20010

Office of Human Rights

DISTRICT OF COLUMBIA
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NOTICE

PROVISIONS OF THE 1928 CHILD LABOR LAW
D.C. PUBLIC SCHOOLS D.C. Code, Chapter 2 -Employment of Minors, Sect. 32-201 to 32-224

AGE REGULATIONS
No minor under 14 years of age shall be employed or permitted to work in any gainful occupation with the exception that minors
10 years and older may be employed outside of school hours in the distribution and sale of newspapers. (Section 32-201)

No minor under 16 years of age shall be employed at any of the following occupations: (1) In the operation of any machinery
operated by power other than hand or foot power; (2) In oiling, wiping, or cleaning machinery or assisting therein. (Section 32-204)

No minor under 18 years of age shall be employed: (1) At operating any freight or non-automatic elevator; (2) in any quarry,
tunnel, or excavation. (Section 32-205)

No minor under 16 years of age shall be employed in the stuffing of newspapers, nor shall the work of any minor 16 or 17 years
of age employed as a newspaper inserter exceed 40 hours in any one week, nor shall they be so employed on more than
one night in any one week. (Section 32-215)

No minor shall be employed, permitted or suffered to work in any place of employment, or at any employment, dangerous
or prejudicial to the life, health, safety or welfare of such minor. The Board of Education shall have the power, jurisdiction
and authority, after hearing duly held, to issue general or special orders prohibiting the employment of minors in any
employment or at any place found to be dangerous or prejudicial to the life, health, safety or welfare of the minor.
(Section 32-203)

No minor under the age of 18 may be employed in any establishment where alcoholic beverages are served or sold on the premises.
(Board of Education Ruling, by authority of (Section 32-203))

No minor under the age of 18 may be employed in any occupation found to be hazardous, or detrimental to their health
and well-being, under the authority of the Fair Labor Standards Act. (Section 32-203)

Minors under the age of 18 who are employed in any professional theatrical production, musical, dance recital, concert, motion
picture, television, radio or in a professional sports activity or circus must obtain a theatrical employment permit. (Section 32-206)

HOUR STANDARDS
No minor under 18 years of age shall be employed in connection with any gainful occupation more than 6 consecutive days
in any one week, or more than 48 hours in any one week or more than 8 hours in any one day. No minor 16 or 17 years of age
shall be employed, permitted, or suffered to work before 6:00 a.m. or after 10:00 p.m. of any day.(Section 32-202)

No minor under the age of 16 shall be employed before 7:00 AM or after 7:00 PM on any day except during the summer
(June 1st through Labor Day) when they may work until 9:00 PM. (Section 32-202)

WORK PERMIT REQUIREMENTS
No minor under the age of 18 shall be employed in any gainful occupation unless the employer has obtained a Work Permit,
or Vacation Permit. This permit must be kept on file and accessible to any person authorized to enforce this Act. (Section 32-207)

No permit shall be valid except for the named minor and for the specific employer and occupation designated. (Section 32-208)

PENALTIES

Whoever employs any minor in violation of any of the provisions of the D.C. Child Labor Law or any order issued under the act,
shall be subject to prosecution. (Section 32-224)

(This Notice Must Be Posted Conspicuously In Any Workplace Where Minors Are Employved)

LDC12



NO SMOKING

UNDER PENALTY OF LAW
MAXIMUM FINE $1,000

To File A Complaint Please Call
(202) 671-5000




NO FUMAR

BAJO PENALIDAD DE LEY
MAXIMA SERAN $1,000

Para Cualquier Reclamo Por Favor
Llame a (202) 671-5000

“Smoking causes lung cancer, heart disease, emphysema, and may cause fetal
injury, premature birth, and low birth weight in pregnant women.”

- D.C. Official Code DC ST § 7-1704




OFFICIAL NOTICE
(Post Where Employees Can Easily Read)

ACCRUED SICK AND SAFE LEAVE ACT OF 2008

(This poster includes provisions of the Earned Sick and Safe Leave Amendment Act of 2013, effective February 22, 2014)

REQUIRES EMPLOYERS IN THE DISTRICT OF COLUMBIA TO PROVIDE PAID LEAVE
TO EMPLOYEES FOR THEIR OWN OR FAMILY MEMBERS’ ILLNESSES OR MEDICAL

APPOINTMENTS AND FOR ABSENCES ASSOCIATED WITH DOMESTIC VIOLENCE OR
SEXUAL ABUSE.

EMPLOYERS REQUIRED TO COMPLY WITH THE ACT
Pursuant to the Accrued Sick and Safe Leave Act of 2008, all employers in the District of Columbia must provide paid
leave to each employee, including employees of restaurants and bars and temporary and parttime employees.

ACCRUAL START DATE

Paid leave accrues at the beginning of employment, provided that the accrual need not commence prior to
November 13, 2008 and provided that an employer need not allow accrual of paid leave for tipped restaurant or bar
employees prior to February 22, 2014.

Paid leave accrues on an employer’s established pay period.

ACCESSING PAID LEAVE
An employee must be allowed to use paid leave no later than after 90 days of service with the employer. An employee
may use leave on short notice if the reason for leave is unforeseeable.

NUMBER OF HOURS ACCRUED

Accrual of paid leave is determined by the type of business, the number of employees an employer has, and the number

of hours an employee works. For tipped employees of restaurants or bars, regardless of the number of employees the
employer has, each tipped employee must accrue at least one (1) hour per 43 hours worked, up to five (5) days per calendar
year and be paid at the full District of Columbia’s Minimum Wage. For all other employers, use the following chart:

If an employer has... Employees accrue at least... Not to Exceed...

100 or more employees 1 hour per 37 hours worked 7 days per calendar year

25 to 99 employees 1 hour per 43 hours worked 5 days per calendar year

Less than 25 employees 1 hour per 87 hours worked 3 days per calendar year
UNUSED LEAVE

Under this Act, an employee’s accrued paid sick leave carries over from year to year. Employers do not have to pay
employees for unused paid sick leave upon termination or resignation of employment.

EMPLOYEE PROTECTION
Under the Act, employees who assert their rights to receive paid sick leave or provide information or assistance to help
enforce the Act are protected from retaliation.

ENFORCEMENT

The DC Department of Employment Services, Office of Wage Hour can investigate possible violations, access
employer records, enforce the paid sick leave requirements, order reinstatement of employees who are terminated, as a
result of asserting rights to paid sick leave, order payment of paid sick leave unlawfully withheld, and impose penalties.
An employer who willfully violates the requirements of the Act shall be assessed a civil penalty in the amount of one
thousand dollars ($1,000) for the first offense, fifteen hundred dollars ($1,500) for the second offense, and two thousand
dollars ($2,000) for the third and any subsequent offenses.

TO FILE A COMPLAINT OR FOR ADDITIONAL INFORMATION

To request full text of the Act, to obtain a copy of the rules associated with this Act, to receive the Act translated into
other languages, or to file a complaint, visit www.does.dc.gov, call the Office of Wage Hour at (202) 671-1880, or visit
at 4058 Minnesota Avenue, N.E., Suite 3600, Washington, D.C. 20019.

Complaints shall be filed within three (3) years after the event on which the complaint is based unless the employer has
failed to post notice of the Act.
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AVISO OFICIAL

(Publicar en un lugar en que pueda ser leido facilmente por los empleados)
Ley de Licencia por Enfermedad y Seguridad Generada (ASSLA) de 2008 (Este afiche incluye disposiciones de la Ley
Modificativa de Licencia por Enfermedad y Seguridad Generada de 2013, vigente desde el 22 de febrero 2014)

OBLIGA A LOS EMPLEADORES DEL DISTRITO DE COLUMBIA A OTORGAR LICENCIA PAGA A LOS
EMPLEADOS EN CASO DE ENFERMEDAD O CONSULTAS MEDICAS PROPIAS O DE SUS FAMILIARES Y DE
AUSENCIAS RELACIONADAS CON VIOLENCIA DOMESTICA O ABUSO SEXUAL.

LOS EMPLEADORES QUE DEBEN CUMPLIR CON LA LEY

De conformidad con la Ley de Licencia por Enfermedad y Seguridad Generada de 2008 (Accrued Sick and Safe Leave Act of 2008),
todos los empleadores del Distrito de Columbia deben otorgar licencia paga a todos sus empleados, incluyendo a los empleados de
restaurantes y bares y a los empleados temporarios y de tiempo parcial.

FECHA DE INICIO DE LA GENERACION

La licencia paga comienza a generarse al inicio del empleo, siempre que no deba comenzar a generarse antes del 13 de noviembre de
2008 y siempre que el empleador no deba permitir la generacion de licencia paga para empleados de restaurante o bar con propina antes
del 22 de febrero de 2014. La licencia paga se acumula en el periodo de pago establecido por un empleador.

FECHA DE INICIO DE LA LICENCIA ACUMULADA
Debera permitirse utilizar la licencia paga al empleado a mas tardar a los 90 dias de su servicio con el empleador. Un empleado podra
utilizar la licencia con un aviso con poca anticipacion si el motivo de la licencia es imprevisible.

NUMERO DE HORAS ACUMULADAS

La acumulacion de la licencia paga se determina de acuerdo al tipo de negocio, el nimero de empleados con que cuenta el empleador
y el nimero de horas trabajadas por el empleado. Para empleados de restaurantes y bares con propina, independientemente del
numero de empleados con que cuente el empleador, cada empleado con propina deberd acumular al menos una (1) hora cada 43 horas
trabajadas, con hasta cinco (5) dias por aflo calendario. Para el resto de los empleadores, se deberd utilizar la siguiente tabla:

Si un empleador cuenta con... Los empleados acumulan...  Sin exceder...

100 o mas empleados 1 hora por 37 horas trabajadas |7 dias por afo calendario

25 a 99 empleados 1 hora por 43 horas trabajadas |5 dias por afo calendario

Menos de 25 empleados 1 hora por 87 horas trabajadas |3 dias por afo calendario
LICENCIA NO UTILIZADA

De acuerdo a esta Ley, la licencia con goce de pago devengada por un empleado se transfiere de un afio al siguiente. Los empleadores
no deberan pagar a los empleados por las licencias por enfermedad no utilizadas al momento de la terminacion del empleo o renuncia
al mismo.

PROTECCION DEL EMPLEADO
De acuerdo a la Ley, los empleados que hagan valer sus derechos a recibir licencia por enfermedad paga o proporcionen informacion o
asistencia para ayudar a hacer cumplir la Ley estan protegidos contra represalias.

CUMPLIMIENTO DE DICHA LEY

El Departamento de Servicios de Empleo del Distrito de Columbia, Oficina de Sueldas y Salarios (DC Department of Employment
Services, Office of Wage Hour) puede investigar posibles violaciones, acceder a los registros de los empleadores, hacer cumplir las
obligaciones de licencia por enfermedad paga, ordenar el reintegro de empleados que hayan sido despedidos como resultado de la
afirmacion de los derechos de licencia por enfermedad paga, ordenar el pago de licencias por enfermedad paga negadas ilegalmente e
imponer sanciones. Un empleador que intencionalmente viole los requisitos de la Ley sera objeto de una multa civil por el importe de
mil dolares ($1,000) por la primera infraccion, mil quinientos dolares ($1,500) por la segunda infraccion, y dos mil délares ($2,000)
para la tercera infraccion y subsiguientes.

PARA PRESENTAR UNA RECLAMACION O POR INFORMACION ADICIONAL

Para solicitar el texto completo de la Ley, para obtener una copia de las reglamentaciones asociadas a esta Ley, para recibir la Ley
traducida a otros idiomas, o para presentar una reclamacion, visite www.does.dc.gov, llame a la Oficina de Sueldas y Salarios (Office
of Wage Hour) al (202) 671-1880, o concurra personalmente a 4058 Minnesota Avenue, NE, Suite 3600, Washington, DC 20019.

Las reclamaciones deberan ser presentadas dentro de los tres (3) afios después del evento en el que se basa la reclamacion a menos que
el empleador haya omitido publicar el aviso de la Ley.
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m District of Columbia

mmmm Vincent C. Gray, Mayor

Under the District of Columbia Human Rights Act of 1977, as amended,

A woman has a right to breastfeed her child in any location, public or private, where
she has the right to be with her child, without respect to whether the mother’s breast
or any part of it is uncovered during or incidental to the breastfeeding of her child.

An employer must provide reasonable daily unpaid break-time, as required by an employee
so she may express breast milk for her child to maintain milk supply and comfort.

The break-time for expression of milk, if possible, may run concurrently with any
break-time, paid or unpaid, already provided to the employee.

An employer is not required to provide break-time if it would create an undue hard-
ship on the operations of the employer.

An employer shall make reasonable efforts to provide a sanitary room or other
location in close proximity to the work area, other than a bathroom or toilet stall,
where an employee can express her breast milk in privacy and security.

The employer must create a policy for breastfeeding mothers and must post and
maintain a poster in a conspicuous place that sets forth these requirements.

The employee must file within one (1) year of the occurrence or discovery of the violation
of the Act. An employee of the District of Columbia government must file within 180
days of the occurrence or discovery of the violation.

If the employee feels as if she is being discriminated against under the Act,
she may contact:

441 4th Street, NW Suite 570 North Washington, DC 20001
[202] 727 / 4559 or ohr.dc.gov

LDC18



THE LIVING WAGE ACT OF 2006
D.C. Official Code §§ 2-220.01 — 2-220.11

Recipients of new contracts or government assistance shall pay affiliated employees and subcontractors who
perform services under the contracts no less than the current living wage.

Effective January 1, 2017, the living wage rate is $13.95 per hour.

The requirement to pay a living wage applies to:

B All recipients of contracts in the amount of $100,000 or more, and all subcontractors that receive $15,000 or
more from the funds received by the recipient from the District of Columbia, and

B All recipients of government assistance in the amount of $100,000 or more, and all subcontractors of these
recipients that receive $50,000 or more from the government assistance received by the recipient from the
District of Columbia.

“Contract” means a written agreement between a recipient and the District government.

“Government assistance” means a grant, loan, or tax increment financing that result in a financial benefit
from an agency, commission, instrumentality, or other entity of the District government.

“Affiliated employee” means any individual employed by a recipient who received compensation directly
from government assistance or a contract with the District of Columbia government, including employees
of the District of Columbia, any employee of a contractor or subcontractor of a recipient who performs
services pursuant to government assistance or contract. The term “affiliated employee” does not include
those individuals who perform only intermittent or incidental services with respect to the contract or
government assistance or who are otherwise employed by the contractor, recipient, or subcontractor.

Certain exceptions apply: 1) where contracts or agreements are subject to wage determinations required by
federal law which are higher than the wage required by this Act; 2)contracts delivered by regulated utility; 3)
contracts for services needed immediately to prevent or respond to a disaster or imminent threat to the public
health or safety declared by the Mayor; 4) contracts awarded to recipients that provide trainees with additional
services provided the trainee does not replace employees; 5) tenants or retail establishments that occupy property
constructed or improved by government assistance, provided there is no receipt of direct District government
assistance; 6) Medicaid provider agreements for direct care services to Medicaid recipients, except a home care
agency, a community residence facility, or a group home; and contracts or other agreements between managed
care organizations; and contracts or agreements between managed care organizations and the Health Care Safety
Net Administration or the Medicaid Assistance Administration to provide health services.

Exemptions are provided for employees under 22 years of age employed during a school vacation period,
or enrolled as a full-time student who works less than 25 hours per week, and for employees of nonprofit
organizations that employ not more than 50 individuals.

Home Care Final Rule: The Department of Labor extended overtime protections to home care workers and
workers who provide companionship services. Employers within this industry are now subject to recordkeeping
provisions.

Each recipient and subcontractor of a recipient shall provide this notice to each affiliated employee covered
by this notice, and shall also post this notice in a conspicuous site in its place of business.

All recipients and subcontractors shall retain payroll records created and maintained in the regular course
of business under District of Columbia law for a period of at least 3 years.

For the complete text of the Living Wage Act of 2006 go to D.C. Official Code §§ 2-220.01-.11

To file a claim, visit: Department of Employment Services , Office of Wage-Hour, 4058 Minnesota Avenue,
NE, Suite 3600, Washington, D.C. 20019 or call: (202) 671-1880.
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AVISO A LOS EMPLEADOS

Informacion sobre Compensacién por Desempleo
en el Distrito de Columbia

Su empleador esta sujeto al Distrito de Columbia Ley de Compensacién por
Desempleo que establece un sistema de proteccién de los trabajadores asegurados
por la pérdida salarial completa cuando se quedan sin trabajo por causas ajenas a
su propia y estan buscando un nuevo empleo. A ayudar a financiar el sistema de
seguro de desempleo, el impuesto se aplica a los empleadores - no trabajadores. No
se hacen deducciones de su salario para este fin. Este programa es administrado
por el Distrito de Columbia Departamento de Servicios de Empleo.

Si usted se queda sin empleo o sus horas se reducen, usted puede tener
derecho a recibir beneficios de compensacion por desempleo. Para solicitar
los beneficios, por favor llame hacer una cita para visitar uno de los Centros de
Trabajo de América enumeran a continuacion.

Centro de Trabajo de América - Noreste
CCDC - Bertie Backus Campus

Centro de Trabajo de América — Oficina
Central

4058 Minnesota Avenue, N.E.
Washington, DC 20019
(202) 724-2337

5171 South Dakota Avenue, N.E.,
Washington, DC 20017
(202) 576-3092

Centro de Trabajo de América - Noroeste
Frank D. Reeves Municipal Center
2000 14th Street, N.W.,
Washington, DC 20009

Centro de Trabajo de América- Sudeste
3720 Martin Luther King, Jr. Avenue, S.E.
Washington, DC 20032
(202) 741-7747

(202) 442-4577

horario de trabajo:
unes a jueves - 8:30 a.m. a 4:30 p.m.
viernes - 9:30 a.m. a 4:30 p.m.

Usted también puede solicitor beneficios por Internet en www.dcnetworks.org.

IMPORTANTE: Los empleadores deben exhibir este aviso a los empleados un lugar destacado
en el trabajo instalaciones. Copias adicionales pueden suministrarse bajo pedido llamando al
(202) 698-7550.
* Kk Kk *x Kk Xk
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Protecting Pregnant Workers Fairness Act
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- Know Your Rights in the District of Columbia -

Accommodations for Pregnancy, Childbirth and Breastfeeding

The Protecting Pregnant Workers Fairness Act (PPW) requires District of Columbia employers to provide
reasonable workplace accommodations for employees whose ability to perform job duties is limited because
of pregnancy,childbirth, breastfeeding, or a related medical condition.

The employer must engage in good faith and in a timely and interactive process to determine the accommodations.

Types of Accommodations
Employers must make all reasonable accommodations,* including but not limited to:

* More frequent or longer breaks; » Temporarily restructuring the employee’s position to
« Time off to recover from childbirth; providelight duty or a modified work schedule;
+ Temporarily transferring the employee to a less * Having the employee refrain from heavy lifting;
strenuous or hazardous position; * Relocating the employee’s work area; or
* Purchasing or modifying work equipment, such as * Providing private (non-bathroom) space for
chairs; expressing breast milk.

Prohibited Actions by Employers
Employers may not:
* Refuse an accommodation unless it would cause significant hardship or expense to the business;
» Take adverse action against an employee for requesting an accommodation;
» Deny employment opportunities to the employee because of the request or need for an accommodation;
* Require an employee to take leave if a reasonable accommodation can be provided; or
* Require employees to accept an accommodation unless it's necessary for the employee to perform her job duties

Certification from Health Care Provider

The employer may require an employee to provide certification from a health care provider indicating a reasonable
accommodation is advisable. The certification must include: (1) the date the accommodation became or will become
medically advisable; (2) an explanation of the medical condition and need for a reasonable accommodation; and (3)
the probable length of time the accommodation should be provided.

Filing a Complaint of a Violation

If you believe an employer has wrongfully denied you a reasonable accommodation or has
discriminated against you because of your pregnancy, childbirth, need to breastfeed or a related
medical condition, you can file a complaint within one year with the DC Office of Human Rights
(OHR). To file a complaint, visit:

* Online at ohr.dc.gov; or
* In-Person at 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20001.

A case can also be initiated through the Department of Employment Services (DOES) Office of
Wage and Hour Compliance by calling (202) 671-1880. All cases must be filed and investigated by
OHR. Once OHR issues a decision, a DOES administrative law judge will decide if a violation of the
statute occurred. The DOES decision may be appealed to the DC Office of Administrative Hearings.

* A “reasonable accommodation” is one that does not require significant difficulty in the operation of the employer’s
business or significant expense for the employer, with consideration to factors such as the size of the business, its
financial resources and the nature and structure of the business.

-—-& ohr.dc.gov phone: (202) 727-4559 fax: (202) 727-9589 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20010
Office of Human Rights

DISTRICT OF COLUMBIA
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Ley de Proteccién de la Equidad para las Trabajadoras Embarazadas

- Conozca sus derechos en el Distrito de Columbia -

Adaptaciones para el embarazo, el parto y la lactancia

La ley de Proteccion de la Equidad para las Trabajadoras Embarazadas (PPW, por sus siglas en inglés) exige que los
empleadores del Distrito de Columbia proporcionen adaptaciones razonables en el trabajo para las empleadas cuya capacidad
de desempenar sus labores en el trabajo se vea limitada por motivo de un embarazo, el parto, la lactancia o una afeccion
relacionada.

El empleador debe participar de buena fe en un proceso oportuno e interactivo para determinar dichas adaptaciones.

Tipos de adaptaciones

Los empleadores deben realizar toda adaptacion razonable,* incluyendo, pero sin limitarse a:
» descansos mas frecuentes o mas prolongados; * hacer que la empleada se abstenga de levantar cosas
« permiso para ausentarse y recuperarse del parto; pesadas;

* transferir temporalmente a la empleada a un puesto menos * reubicar el area ‘?e trgbajo de la empleada; u~
extenuante o peligroso: « ofrecer un espacio privado (que no sea el bafio) para

sacarse la leche materna

 adquirir o modificar equipo de trabajo, tal como las sillas;

* reestructurar temporalmente el puesto de la empleada para
asignarle labores ligeras o un horario de trabajo modificado;

Actos que tienen prohibido realizar los empleadores
Los empleadores no pueden:
» denegar una adaptacion, a menos que ocasione dificultades o gastos significativos para el negocio;
» tomar medidas en contra de una empleada por solicitar una adaptacion;
 denegarle oportunidades laborales a la empleada por solicitar o necesitar una adaptacion;
* exigirle a una empleada que se ausente con permiso si se puede proporcionar una adaptacién razonable; ni
* exigirles a las empleadas aceptar una adaptacién, a menos que sea necesaria para que cumpla con sus deberes en el trabajo

Constancia de un prestador de servicios de salud

El empleador puede exigir que la empleada proporcione la constancia de un prestador de servicios de salud indicando que se
recomienda hacer una adaptacion razonable. La constancia debe incluir: 1) la fecha en que la adaptacion se hizo o se hara
médicamente recomendable; 2) una explicacion de la afeccion y de la necesidad de recibir una adaptacion razonable; y 3) la
duracion probable por la cual debera proporcionarse la adaptacion.

Como presentar una queja por alguna Violacion a esta Ley

Si cree que un empleador le ha negado injustamente una adaptacién razonable o que la ha discriminado
debido a su embarazo, al parto, a la necesidad de amamantar o a una afeccion médica relacionada, usted
tiene un afio para presentar una queja ante la Oficina de Derechos Humanos del Distrito de Columbia (OHR,
por sus siglas en inglés). Para presentar una queja, visite:

* en linea, ohr.dc.gov; o
* en persona, el 441 de la calle 4 noroeste, oficina 570N, en Washington, DC 20001.

También puede abrirse un caso a través de la Oficina de Cumplimiento de Salarios y Horarios Laborales del
Departamento de Servicios de Empleo (DOES, por sus siglas en inglés) llamando al (202) 671-1880. La OHR
debe entablar e investigar todos los casos. Una vez que la OHR llegue a una decision, un juez contencioso-
administrativo del DOES decidira si se contravino la ley o no. La decisién del DOES puede apelarse ante la
Oficina de Audiencias Administrativas del Distrito de Columbia.

* Una “adaptacion razonable” es aquella que no ocasiona gastos considerables ni dificultades significativas para el
funcionamiento de la empresa del empleador, teniendo en consideracion factores tales como el tamafio de la empresa y sus
recursos financieros, asi como su naturaleza y estructura.

s @8  ohr.dc.gov phone: (202) 727-4559 fax: (202) 727-9589 441 4th Street NW, Suite 570N, Washington, DC 20010
Office of Human Rights

DISTRICT OF COLUMBIA
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REPORT HUMAN TRAFFICKING:

National Human Trafficking Resource Center

1-888-3737-888

CALL FOR HELP IF YOU OR SOMEONE YOU KNOW:
* is being forced to have sex without consent
* has had an ID or documents taken away
* is being threatened by or 1s in debt to an employer
 wants to leave a job but cannot freely do so

TOLL-FREE | 24/7 | CONFIDENTIAL | INTERPRETERS AVAILABLE

This sign is required under state law.

DENUNCIE LA TRATA DE PERSONAS:

Centro Nacional de Recursos para Trata de Personas

1-888-3737-888

LLAME PARA PEDIR AYUDA SI USTED SABE DE ALGUIEN QUE:
» esta siendo forzado a tener sexo en contra de su voluntad
* sus documentos le han sido decomisados
* esta siendo amenazado o esta en deuda con su empleador
e quiere dejar su trabajo pero no lo puede hacer voluntariamente

ES GRATIS | ESTA DISPONIBLE LAS 24 HORAS DEL DiA, LOS SIETE DIiAS DE LA
SEMANA | ES CONFIDENCIAL Y TIENE INTERPRETES DISPONIBLES

Este aviso es exigido por la ley estatal.
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